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Заседание 
оргкомитета 
фестиваля 

«Кавказские игры» 
18 апреля в городе Ессентуки по инициативе заме-

стителя председателя правительства РФ, полномоч-
ного представителя президента РФ в СКФО Александра 
Хлопонина проведено очередное заседание организаци-
онного комитета фестиваля «Кавказские игры». 

На заседании был обсужден вопрос о подготовке к прове-
дению фестиваля «Кавказские игры» в 2011 году. 

От Республики Ингушетия в мероприятии приняли участие 
Глава республики Юнус-Бек Евкуров и помощник-советник 
Главы Ингушетии Исраил Арсамаков - олимпийский чемпи-
он, автор проекта фестиваля «Кавказские игры - 2010». На 
заседании было принято решение о включении Арсамакова 
Исраила Магомедгиреевича в состав оргкомитета фестиваля 
«Кавказские игры». 

Пресс-служба Главы РИ 

- Максим Леонардович, 
ваша рабочая группа про-
должает реализацию про-
екта «Мир Кавказу». В де-
кабре 2010 и начале этого 
года вы уже побывали в 
Карачаево-Черкесии, Чеч-
не и Дагестане. В нашей 
республике, в Ингушетии, 
вы были  в 2009 году. Тог-
да вашей рабочей группой, 
в составе которой извест-
ные политологи, журнали-
сты, общественные деяте-
ли, был организован цикл 
открытых дискуссионных 
площадок в населенных 
пунктах республики. Что 
изменилось в течение по-
лутора лет? 

- Мы приезжаем в Ингуше-
тию уже второй раз. В 2009 
году дискуссионные площад-
ки в рамках проекта «Мир 
Кавказу!» были организова-
ны нами в нескольких насе-
ленных пунктах Ингушетии. 

Что касается конкретных 
результатов наших поез-
док и открытых дискуссий в 
2009-2010 гг. в Ингушетии, 
Карачаево-Черкесии, Север-
ной Осетии, Дагестане, то 
мы в общественной палате 
РФ уже четыре раза органи-
зовали общественные слу-
шания по проблемам Север-
ного Кавказа с привлечением 
большого количества поли-
тологов, журналистов, право-
защиткниов, представителей 
федеральной и региональ-
ной власти. 

Журналисты, которые при-
езжали с нами в республику в 
2009 году, написали десятки 
статей по проблемам респу-
блики, были организованы и 
опубликованы многочислен-
ные интервью, представле-
ны аналитические записки и 
доклады органам власти как 
регионального, так и феде-
рального уровней.

Самое главное, в мае 2010 
года президент Российской 
Федерации Дмитрий Мед-
ведев встречался в Кремле 
с лидерами общественных 
организаций, работающих 
на Кавказе. На этой встрече 
мной был представлен до-
клад, подготовленный нашей 
рабочей группой, по итогам 
наших встреч в республиках 
Северного Кавказа. 

На основании этого докла-
да президент РФ Дмитрий 
Медведев дал важные пору-
чения своей администрации. 
Первое поручение касалось 
проблематики школ в горных 
районах, которые находятся 
на грани закрытия. Это опас-
ная тенденция: когда закры-
вается школа, неизбежно за-
тухает жизнь и в селе. Когда 
закрывается школа – неиз-
бежно придут какие-то дру-
гие учителя, и мы не знаем, 
чему и как они будут учить 
наших детей. 

Важная и острая проблема 
– закрытие фельдшерско-
акушерских пунктов и жен-
ских консультаций в сельской 
местности. Дети всегда были 
одной из главных ценностей 
в кавказских семьях, и ситуа-
ция, когда женщины не могут 
получить квалифицирован-
ной медицинской помощи в 
женских консультациях, во-
обще ведет не только к раз-
рушению здоровья совсем 
молодых женщин, но и к раз-
рушению традиционных усто-
ев жизни народов Кавказа.  

В третьем поручении пре-
зидент указал на проблемы 
блокпостов на кавказских до-
рогах. В Ингушетии эту про-
блему знают не понаслышке. 
Не секрет, что большинство 
блокпостов не выполняют 
своих функций по блокирова-
нию перемещений боевиков, 
по блокированию перевозки 
краденного автотранспорта и 
т.д. Блокпосты превратились 
в пункты сбора дани с насе-
ления. Людям, которые везут 
продукты сельского хозяй-
ства на продажу в соседние 
республики, они доставляют 
проблемы. Я уже не говорю о 
случаях, когда человека надо 
было везти из одной респу-
блики в другую в больницу, 
и на блокпосту человек, нуж-
дающийся в срочной меди-
цинской помощи, вынужден 
проводить несколько часов. 

Серьезнейшая проблема, 
на которую обращает вни-
мание рабочая группа, о чем 
тоже было доложено мною 

президенту, – это отток рус-
скоязычного населения с 
Северного Кавказа или вы-
теснение его из таких сфер, 
как экономика, политика, со-
циальная жизнь. 

Русскоязычное население 
всегда играло «буферную» 
роль на Северном Кавказе – 
присутствие русских в разы 
снижало градус межнацио-

нальной напряженности. Я 
не говорю уже о той роли, 
которую с 1920-х гг. играли 
на Кавказе русские учите-
ля, врачи, инженеры.  Наша 
страна многонациональна, 
и в этом ее сила и уникаль-
ность, это общий дом разных 
народов и культур. Для тако-
го многонационального ре-
гиона, как Северный Кавказ, 
пренебрежение русским фак-
тором просто преступно.  

Так что все, о чем шла речь 
на открытых дискуссионных 
площадках в Ингушетии, 
было доведено до президен-
та страны, до федеральных 
властей и до широкой обще-
ственности. 

- С какими инициативами 
вы приезжаете в Ингуше-
тию в этот раз?

- На основе всех предыду-
щих встреч и дискуссий нами 
был разработан новый про-
ект – Меморандум «О со-
вместном противодействии 
насилию, экстремизму, меж-
национальной розни и под-
держке миротворческого 
процесса». 

В этот раз мы приезжаем в 
республику как раз для того, 
чтобы обсудить его с лидера-
ми общественных организа-
ций, с главами религиозных 
конфессий, со старейшина-
ми, с молодежью, с обыч-
ными людьми, со всеми, 
кому небезразлично наше 
будущее,  и предложить как 
можно более широкому кругу 
структур его подписать. Это – 
главная цель нашего визита.

Во-первых, потому что в 
прошлый раз люди в вашей 
республике показали готов-
ность к открытому диалогу, 
желание, не дожидаясь ини-
циатив сверху, изменить свою 
жизнь к лучшему. Я считаю, 
что прошлая поездка была 
очень эффективной, и у нас 
был откровенный разговор с 
самыми разными людьми. 

Во-вторых, потому что 
люди в Ингушетии, несмотря 
ни на какие сложности межэт-
нических отношений с Север-
ной Осетией, ни на пробле-
мы, связанные с большим 
притоком беженцев в вашу 
республику, ни на проблемы 
похищения людей и внесу-
дебных преследований, не 
поддались на провокации и 
не пошли по пути обострения 
конфликта. Нам очень важен 
ваш опыт в сохранении мира 
в республике.

Мы сейчас ведем пред-
варительные переговоры 
с лидерами общественных 
организаций Ингушетии по 
подписанию Меморандума. 
Все они разделяют нашу по-
зицию, изложенную в доку-
менте. Цель у нас одна – мы 
хотим мира на Кавказе, мы 
хотим, чтобы каждый человек 
имел возможность для само-
реализации в своей родной 
республике.  

Подписывать подобный 
Меморандум, я считаю, нуж-
но по всей стране, не только 
на Северном Кавказе. Но 
специально заставлять, ко-
нечно, мы никого не можем 
и не будем. Общество, кото-
рое отвечает на вызовы вре-
мени, а ингушское общество 
всегда было именно таким, 

всегда само проявляет волю 
и здравый смысл, чтобы обе-
спечить лучшее будущее 
своим детям. 

- Многие на Кавказе с не-
доверием относятся к за-
езжим гостям из Москвы. 
Высказывают сомнения 
в том, что вы способны 
разобраться в проблемах 
региона. Так ли это?

- В нашей рабочей группе 
большое количество кавказ-
цев – вайнахов, дагестанцев, 
черкесов, осетин, карачаев-
цев и балкарцев, русских, 
родившихся и выросших на 
Кавказе. В нашей группе рабо-
тают аналитики и эксперты, и 
от взгляда интеллектуально-
аналитической группы не 
утаится ни одна проблема на 
Кавказе. Нет таких тем и си-
туаций, которые мы  не смог-
ли бы понять и изучить на 
основании опыта и практики  
как кавказских, так и москов-
ских экспертов. Мы пони-
маем то, о чем мы говорим, 
мы формулируем смыслы 
на языке, понятном для на-
родов Кавказа.  Мы готовы к 
разговору о проблемах, кото-
рые существуют на Кавказе. 
Цель нашего  проекта «Мир 
Кавказу» – помочь народам 
Кавказа найти взаимопони-
мание как между собой, так и 
преодолеть отчуждение меж-
ду населением и властью в 
разных регионах Кавказа. 

Мы не правительственная 
комиссия, которая обладает 
полномочиями оформления 
бюджетов. Не можем прика-
зывать силовым структурам. 
Мы являемся рабочей груп-
пой общественной палаты 
РФ, которая должна осущест-
влять коммуникационные 
службы между государством 
и обществом, помогать раз-
ным общественным группам 
находить взаимопонимание. 
Мы должны быть площадкой 
для диалога и для выработки  
каких-то оптимальных стра-
тегий. 

- Только что ваша рабо-
чая группа провела в обще-
ственной палате РФ слуша-
ния «Кабардино-Балкария: 
проблемы радикализации 
молодежи».  Связаны ли 
эти слушания с вашим про-
ектом Меморандума?

- Что касается последних 
слушаний, то они связаны с 
такой проблемой, как общий 
правовой беспредел, кото-
рый воцарился во многих 
кавказских республиках. Эта 
проблема, по выражению 
президента РФ Дмитрия Мед-
ведева, к сожалению, - фор-
мат жизни нашего государ-
ства. Поэтому преодоление 
правового беспредела – важ-
нейшее условие установле-
ния законности. Этой про-
блеме, которая и порождает 
радикализацию мусульман-
ской молодежи, и были по-
священы слушания. Зал был 
переполнен, на встречу даже 
неожиданно пришел глава 
КБР Арсен Каноков. При-
шел сам, выслушал жесткие 
доклады правозащитников 
и журналистов. После чего 
открыто и откровенно разго-
варивал с залом, в котором, 
помимо журналистов и пра-
возащитников, балкарских 
и адыгских активистов было 
много молодежи.  При этом 
стоит отметить, что, к со-
жалению, силовики в респу-
блике не подчиняются главе 
Кабардино-Балкарии, у них 
федеральное подчинение. В 
регионах это серьёзная про-
блема. 

Палачи в погонах, которые 
пытают людей, должны быть 

наказаны, но их безнаказан-
ность –  не единственная 
причина экстремизма, потому 
что в головах молодых людей 
тоже гуляет ветер. Им тоже 
надо отказаться от попыток 
навязать другим людям свои 
представления о том,  как 
должны жить мусульмане, 
например. И в этом процес-
се тоже роль общественных 
организаций будет велика, 
у нас есть опыт разговора с 
разными людьми. Мы можем 
создать общество, в котором,  
если человек не берётся за 
оружие и не убивает друго-
го человека, если выража-
ет свой протест в правовом 
поле, то он может найти себе 
место и исповедовать свои 
религиозные взгляды, как 
ему велит Всевышний. 

Общественные организа-
ции в этом вопросе должны 
брать на себя функцию по-
средника, координатора в 
процессах взаимодействия 
с органами исполнительной 
власти с целью, чтобы закон-
ность восторжествовала. От-
того не все так просто.  Все 
это связано еще и с тем, что 
блогосфера и некоторые сай-
ты в интернете после событий  
на Манежке, в Зеленокумске, 
после взрывов в московском 
метро и в аэропорту «Домо-
дедово» оказались просто 
переполнены ненавистью и 
провокационными выпада-
ми. Откровенно пишут такие 
вещи, последствия которых 
чреваты вспышками меж-
национальной, межконфес-
сиональной розни, звучат 
прямые призывы ненависти 
к русским. 

Вот, мол, кавказцы, му-
сульмане заполонили всю 
страну. Я считаю, это может 
привести к манипулируемому 
межэтническому конфликту 
и даже манипулируемому 
хаосу. А такие высказывания 
ситуацию только  подогрева-
ют.  А тот, кто подпишет Ме-
морандум, возьмет на себя 
моральную ответственность 
за то, чтобы сдерживать 
эмоции в высказывании от-
носительно другого этноса, 
другой конфессии.

- С какими социальными 
группами вы будете встре-
чаться в Ингушетии?

- С самыми разными. Мы 
открыты для общественного 
диалога со всеми – со ста-
рейшинами, представителя-
ми духовенства, представи-
телями региональной власти, 
молодежных организаций, 
студентами, журналистами. 

Тем более, уже не первый 
год работая на Кавказе, мы 
видим, что ситуация ухудша-
ется с каждым годом, увели-
чивается раскол в обществе. 
Возникают новые и новые 
социальные группы, между 
которыми взаимопонимания 
становится все меньше и 
меньше, приходят новые по-
коления, говорящие уже на 
принципиально новом языке. 

- Есть люди, которые 
скептически относятся к 
Меморандуму. Вы сами 
верите в возможности Ме-
морнадума? 

- Да, верю. Моральную 
ответственность несет тот, 
у кого есть совесть, а Ме-
морандум подпишут обще-
ственники, лидеры граждан-
ского общества, порядочные 
люди, иначе бы их не избра-
ли. А именно само  общество 
формирует гражданскую по-
зицию,  влияет на миротвор-
ческий процесс. И влияние 
общества на общественно-
политические процессы не 
стоит недооценивать. 

Да, многие спрашивают: 
«Вот подпишут Меморандум 
люди. Что дальше?»

А дальше все зависит от 
них. Меморандум является 
основой для работы, для кон-
солидации усилий людей. Мы 
не можем никого заставить, 
мы не партия, не партий-
ная структура. Гражданское 
общество подразумевает 
активность самого человека 
или группы людей на пути ре-
ализации тех целей и задач, 
с которыми люди согласны, 
которые они хотят претво-
рить в жизнь. Меморандум 
является основой для такой 
деятельности.

Х.Шахов

«МИР КАВКАЗУ» в Ингушетии
Специально для «Сердало» эксклюзивное интервью с Максимом Шевченко, членом обще-

ственной палаты РФ, руководителем рабочей группы по развитию общественного  диалога 
и институтов гражданского общества на Кавказе 

Указ 
Главы Республики Ингушетия

о Секретаре Совета Безопасности 
Республики Ингушетия

В соответствии с пунктом 5 статьи 70 Конституции Респу-
блики Ингушетия 

ПОСТАНОВЛЯЮ: 

1. Назначить Котиева Ахмеда Макшариповича Секрета-
рем Совета Безопасности Республики Ингушетия. 

2. Настоящий Указ вступает в силу со дня его подписания. 

Глава 
Республики Ингушетия 		  Ю-Б. Евкуров 
г. Магас 
18 апреля 2011 г.

Во вторник, 19 апре-
ля, Глава республики 
Юнус-Бек Евкуров дал 
пресс-конференцию 
для республиканских и 
федеральных средств 
массовой информации. 

Юнус-Бек Евкуров ответил 
на многочисленные вопросы 
журналистов, касающиеся 
общественно-политической 
ситуации в Ингушетии, строи-
тельства в столице соборной 
мечети, профилактики ДТП, 
борьбы с терроризмом и кор-
рупцией, профилактики нар-
комании, снижения уровня 
безработицы, переселения 
вынужденных переселенцев 
из мест компактного про-
живания, реализации феде-
ральных целевых программ, 
подготовки к празднованию 
Дня Победы и взаимодей-
ствия с республиканскими 
общественными организа-
циями.

В пресс-конференции при-
няли участие и ингушские 
блогеры, у которых были 
свои вопросы, как, например, 
формирование электронного 
правительства и другие.

На вопрос об идентифи-
кации уничтоженных под 
Алкуном террористов Глава 
Ингушетии ответил, что экс-
пертиза еще не завершена 
и необходимо исследовать 
фрагменты человеческих 
тел, обнаруженных следова-
телями на предмет точного 
установления факта ликви-
дации Доку Умарова.

Далее Юнус-Бек Евкуров 
отметил, что общественно-
политическая ситуация в 
Ингушетии стала намного 
лучше, чем некоторое время 
назад, и теперь руководите-
ли органов государственной 
власти могут больше време-
ни уделить развитию эконо-
мики и социальной сферы. 

- То, что мы наблюдали год 
назад и сегодня нельзя срав-
нивать, - сказал Юнус-Бек Ев-
куров, - меня часто спрашива-
ют журналисты центральных 
средств массовой инфор-
мации насколько накалена 
обстановка в Ингушетии. Я 
говорю, что общественно-
политическая ситуация в 
республике намного луч-
ше. Мы сегодня говорим о 
социально-экономическом 
развитии Ингушетии, о том, 
что нам всем необходимо по-
смотреть на себя со стороны 
и подумать о своей причаст-
ности к происходящему, не 
быть равнодушными. Начи-
нать надо с самих себя: надо 
любить свою землю, свою 
малую родину, которую мы 
завалили мусором и не хо-
тим его убирать.

На вопрос о самозахвате 
земель отдельными гражда-
нами Юнус-Бек Евкуров ска-
зал, что на землях, лежащих 
справа по дороге на Магас 
никакого строительства вла-
сти не допустят. 

- Многие из нас думают 
только о личном благе, на-

прочь, отметая обществен-
ные интересы, но так быть не 
должно, – сказал Юнус-Бек 
Евкуров.

При этом Глава республики 
согласился, что обсуждение 
таких проблем несравненно 
лучше, чем обстрелы под-
рывы и спецоперации против 
террористов.

- Я уверен, что мы отрях-
немся и сумеем сделать 
нашу жизнь лучше. Желаю-
щих созидать больше, чем 
безразличных к судьбе Ингу-
шетии, и мы должны консо-
лидироваться.

Журналисты попросили 
Главу республики рассказать 
о реализации ФЦП на терри-
тории Ингушетии.

- Реализацию програм-
мы мы не завалили. Конеч-
но, есть проблемы, но дело 
движется. Строятся школы, 
детские сады, больницы. Вы 
можете проехать на место их 
строительства и посмотреть 
как движется стройка. В 105 
массиве города Назрани за 
неполный год построена но-
вая подстанция стоимостью 
600 миллионов рублей. Там 
сегодня идут пусконаладоч-
ные работы, и устанавлива-
ется самое лучшее не только 
на юге России электрообо-
рудование. Мы держим на 
строгом контроле строитель-
ство средних школ в селах 
Кантышево, Новый Редант и 
Алхасты, городе Малгобеке. 
Строим объекты здравоохра-
нения. Многие объекты обра-
зования и здравоохранения 
будут сданы в этом году. Все-
го мы должны построить за 
два года 29 объектов.

- Развитие агропромыш-
ленного комплекса Ингу-
шетии входит в одну из 
главных задач руководства 
республики. Расскажите о 
вашей встрече с первым 
заместителем премьер-
министра России Виктором 
Зубковым.

- Попытки реанимировать 
агропромышленный ком-
плекс предпринимались со 
дня образования республи-
ки, но за прошедшие более 
чем 18 лет практически ни-
чего кардинального сделать 
не удалось. Мы представи-
ли в правительство России 
17 проектов на сумму более 
восьми миллиардов рублей. 
Срок реализации этих про-
ектов три года. В проектах 
мы подробно изложили все 
направления развития сель-
ского хозяйства Ингушетии 
исходя из опыта прошлого: 
всё, что в прошлом культиви-
ровалось в республике долж-
но быть возрождено. Живот-
новодство, растениеводство, 
зерновое хозяйство, всё, что 
составляло основу жизни на 
селе. Под эти проекты по-
добраны конкретные люди, 
желающие работать на бла-
го общества, и средства на 
развитие нашего АПК будут 
расходоваться адресно, под 
жестким контролем. Наша 
задача – создать условия 

людям, желающим созидать. 
Мы должны сломать сложив-
шиеся стереотипы и неверие 
в свои силы. 

Юнус-Бек Евкуров рас-
сказал журналистам, что на 
строительство аппаратно-
студийного комплекса соз-
даваемого национального 
телевидения из федераль-
ного бюджета выделено 200 
миллионов рублей. Всего же, 
по словам Главы региона, 
на создание национального 
телевидения выделено 500 
миллионов рублей. Будет 
закуплено необходимое обо-
рудование и предусмотрены 
средства на обучение пер-
сонала. Мы планируем через 
год, к 20-летию республики, 
запустить это телевидение, 
на котором будут работать 
более 200 человек. 

- Президент России Дми-
трий Медведев на днях 
провел заседание госсове-
та в Иркутске, на котором 
обсуждались меры борь-
бы с наркотиками. К сожа-
лению, это зло не обошло 
и нашу республику. Ска-
жите, что, на ваш взгляд, 
может дать результат. Как 
помочь больным наркома-
нией людям покончить с 
наркотиками?

- Я считаю, что лучшее ле-
карство для наркозависимых 
людей – это трудотерапия. 
Люди собираются в неболь-
шой коллектив. Возглавляет 
такой коллектив человек уже 
прошедший реабилитацию и 
знающий процесс. Это одна 
форма. Необходимо тести-
ровать подозреваемых в по-
треблении наркотиков. Необ-
ходимо усилить пропаганду 
здорового образа жизни. 

Говоря о проблемах без-
работицы, Юнус-Бек Евкуров 
отметил, что строительство 
по линии ФЦП объектов об-
разования, здравоохранения 
и экономики поможет частич-
но решить проблему занято-
сти населения. Кроме того, 
необходима корректировка 
по линии учета безработных 
в центре занятости, и, нако-
нец, 27 апреля в Ингушетии 
состоится ярмарка вакансий, 
где будут участвовать рабо-
тодатели не только из Ингу-
шетии, но и из других регио-
нов нашей страны. 

Работа может быть сезон-
ной и на постоянной основе. 
Мы готовы материально по-
мочь желающему поехать на 
работу в другой регион, но у 
нас принято поносить любое 
начинание еще до начала 
его реализации. Мы никого 
силой не заставляем и не 
гоним. Если 20 процентов 
из уехавших останутся там и 
приживутся, это уже хорошо. 

Юнус-Бек Евкуров отметил, 
что развитие республикан-
ского агропромышленного 
комплекса снизит на 10 про-
центов уровень безработицы 
в Ингушетии, и это большой 
плюс. Кроме того, Глава Ин-
гушетии заметил, что боль-
шое количество рабочих 

мест имеется на стройках, и 
желающий заработать может 
это сделать без проблем.

Далее журналисты подня-
ли вопрос перезахоронений, 
на что Юнус-Бек Евкуров от-
ветил, что все решения со-
гласовываются с муфтиятом 
и озвучиваются только по-
сле согласования. Кладбища 
должны быть аккуратными и 
ухоженными, отметил Глава 
республики.

Говоря о строительстве 
соборной мечети в Магасе, 
Юнус-Бек Евкуров сказал, 
что каждый правоверный мо-
жет внести свою лепту и при-
нять участие в этом богоугод-
ном деле. 

Блогеры сразу изъявили 
желание присоединиться к 
этой акции с широкой рекла-
мой предстоящего события.

Далее Глава Ингушетии, 
отвечая на вопрос о пересе-
лении вынужденных пересе-
ленцев из мест компактного 
проживания, сказал, что эта 
работа ведется в плановом 
режиме. 

- Вы гляньте, что представ-
ляют эти городки, где сплош-
ная антисанитария. Как там 
жить? Это же позор. Пора 
избавляться от такого «на-
следия». Есть механизм по-
мощи людям, мы его уже не 
раз озвучивали. Другое дело, 
что к вынужденным пересе-
ленцам примазываются те, 
кто не имеет к ним никакого 
отношения. Есть случаи, ког-
да семья имеет жильё в Чеч-
не, а проживает в Ингушетии 
и занимается бизнесом или 
торговлей. При этом свое жи-
льё эти люди сдают в наем 
и получают за это хорошие 
деньги. Такого быть не долж-
но. Мы решили выделить 
каждой семье вынужденного 
переселенца по 50 тысяч ру-
блей в год на аренду жилья 
в частном секторе. С каждым 
человеком будем разбирать-
ся. На эти цели из федераль-
ного бюджета выделено 4,7 
миллиарда рублей, и без 
крыши над головой никто не 
останется. 

Главе Ингушетии был за-
дан вопрос о профилакти-
ке дорожно-транспортных 
происшествий, отвечая на 
который Юнус-Бек Евку-
ров заметил, что в каждый 
автомобиль инспектора не 
посадишь. Но власть не со-
бирается мириться с такой 
удручающей статистикой.

- Мы знаем, кто есть кто, 
знаем, кто как ездит на авто-
мобилях и должны пресечь 
нарушения и аварии на доро-
гах. Проводится мониторинг 
самых опасных участков, и 
в таких местах укладыва-
ем «лежачих полицейских». 
В своей основе сотрудники 
ГИБДД добросовестно вы-
полняют свои обязанности. 
Но самое главное это, конеч-
но же, наше воспитание, вер-
нее наша невоспитанность.

М.ХАНИЕВ

Желающих созидать больше, 
чем безразличных

В правительстве Ре-
спублики Ингушетия 
прошла встреча с деле-
гацией из Азербайджа-
на.

В состав делегации вош-
ли профессора научно-
исследовательского ин-
ститута г.Баку Фагиз Гамид 
Мерзоев и Ченгиз Теньяз 
Расулов, их сопровождали 
полномочный представитель 
РИ в Волгоградской области 

Амерхан Оздоев и Гирихан 
Мержоев.

В ходе двусторонней встре-
чи были обсуждены вопросы 
возможного строительства 
азербайджанской стороной 
завода по изготовлению при-
садок для горюче-смазочных 

материалов, улучшающих 
качество топлива для авто-
мобилей. 

Магомед-Сали Аушев отме-
тил, что руководство респу-
блики прилагает все усилия 
для создания благоприятно-
го инвестиционного климата, 

а также выразил готовность 
правительства поддержать 
азербайджанских инвесторов 
на обоюдовыгодной основе.  

По итогам совещания было 
принято решение, что на пер-
вом этапе инвесторы напра-
вят технико-экономическое 
обоснование проекта для 
рассмотрения в министер-
ство экономики и промыш-
ленности РИ.

Соб.инф.

Магас-Баку: 
связи налаживаются

Максим Шевченко
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Оперативные сведения о 

ходе весенних полевых работ 
за первую половину апреля  
в хозяйствах по линии хо-
зяйств минсельхоза, скажем 
прямо, неутешительные.

В целом по республике под 
сев яровых вспахано 11083 
гектара, осталось вспахать 
9436 гектаров. Сегодня на 
календаре  четвертая дека-
да апреля, а почти половина 
земель, как видно, еще не 
вспахана. А ведь весенняя 
страда, согласно агротехни-
ке, должна быть заверше-
на до начала мая. Имеется 
в виду сев яровых культур, 
кроме овощей.

К сожалению, уже сегодня 
можно сказать, что сев яро-
вых культур, в частности под-
солнечника, кукурузы, в том 
числе и посадка картофеля в 
некоторых хозяйствах, затя-
нется до середины мая. На-
прашивается вопрос, в чем 
причина такого неважного 
положения?

- Дело в том, - рассказы-
вает главный специалист от-
дела растениеводства мин-
сельхоза РИ Магомед Цуров, 
- что во многих хозяйствах не 
смогли справиться  с пахо-
той под сев яровых, которая 
должна была завершиться 
до конца 2010 года, на край-
ний случай, до конца фев-
раля текущего года. Между 
тем, с этой важной работой 
еще осенью прошлого года 
справились земледельцы 
сунженского ГУП ОПХ «Не-
стеровское» и малгобекского 
«Даймохк». Механизаторы 
упомянутых госхозов не толь-
ко справились с пахотой, но 
и сумели полностью посеять 
ранние культуры – овес, овес 
с горохом, запланированные 
на эту весну. И сделали  это 
в лучшие агротехнические 

сроки. Более того, здесь по-
старались провести и под-
кормку озимых хлебов, чего 
не скажешь о других.

Правда, к севу ранних при-
ступили было и в малгобек-
ских ГУПах «Сагопшинское», 
«Кавказ», «Вайнах» и «Ача-
луки», а вот полностью от-
сеяться не смогли из-за вы-
павшего недавно обильного 
мокрого снега. Но как только 
установится нормальная для 
сева погода, в этих хозяй-
ствах смогут все же отсеять-
ся с ранними культурами за 
два-три рабочих дня…

Главная причина такой тре-
вожной ситуации, по мнению 
Цурова, состоит в том, что 
руководители многих ГУПов 
не смогли справиться со сво-
ими обязанностями в части 
организации работы по зяби 
и, конечно же, организации 
трудовых коллективов для 
реализации пахоты.

А ведь в распоряжении хо-
зяйств было в достаточном 
количестве  сельхозтехни-
ки - тракторов и прицепного 
инвентаря. Но вот  заботы о 
людях, как подчеркнул Маго-
мед  Цуроев, не было. Отсю-
да и все  ошибки, недостатки 
и упущения, имеющие место 
во многих хозяйствах.

Сегодня, когда надо рас-
сказывать о подготовке по-
чвы к севу поздних культур, 
который должен начаться 
со дня на день, приходится, 
к сожалению, говорить о па-
хоте. 

Если говорить отдельно 
о районах, впереди зем-
ледельцы Малгобекского 
района, где вспахать оста-
лось всего-то 728 гектаров, 
большинство из которых 
приходится на долю ГУПов 
«Кавказ», «Сагопшинский» и 
«Инарки».

В Сунженском районе со-
всем иная картина. Здесь 
осталось вспахать 5365 гек-
таров. Из них 1305 в ГУПе 
им. Осканова, 340 в «Ар-
штах», где фактически ни 
одного гектара не вспахано, 
1474 гектара не вспаханы в 
ГУПе «Троицское». 

На последнем месте госхо-
зы Назрановского района и  
г. Назрани, в которых пред-
стоит вспахать где-то 70 
процентов площадей от на-

меченных под сев яровых 
культур.

Правда, в таких ГУПах как 
«Долаковское», «Сурхахин-
ское», «Али-Юртовское» и 
СХК «Алиф» с пахотой  спра-
вились  полностью  и сегодня 
здесь идет  обработка по-
чвы.

А теперь о том, как прохо-
дит в настоящее время по-
севная кампания, в частно-
сти, ранних культур.

Если в ГУПах Малгобекско-
го района из 1090 гектаров, 
намеченных под овес и яч-
мень на зерно, а также овес с 
горохом для зеленого корма, 
посеяны свыше 700 гектаров, 

то в Сунженском районе под 
эти культуры засеяны всего 
230 гектаров из 1772. Из них 
200 гектаров овса с горохом 
посеяны в ГУПе ОПХ «Несте-
ровское», перевыполнившем 
таким образомв в 5-6 раз за-
дание по севу этой смеси на 
зеленый корм. Оставшиеся 
30 гектаров, на которых раз-
мещен ячмень, засеяны в 
ГУПе «Галашки».

В других сунженских ГУ-
Пах, СХК, СПК и акционер-
ных обществах не посеяны 
ни один гектар ранних. Между 
тем, сроки сева ранних уже 
прошли, на носу, что называ-
ется, сев поздних культур, ко-
торый может сорваться, если  
в сунженских хозяйствах уже 
сегодня не проявят заботу о 
предстоящих работах. А по-
сеять предстоит около 2000 
гектаров. Единственное 
хозяйство, которое уже се-
годня, можно сказать,  спра-
вится с севом поздних – это 
ГУП ОПХ «Нестеровское». 
В остальных же сев, к сожа-
лению, под сомнением, ведь 
сроки, отведенные для него 
агротехникой, - последние 
дни апреля.

В Малгобекских ГУПах  
вполне могут справиться с 
севом поздних культур - под-
солнечника,  кукурузы и дру-
гих, под которые запланиро-
вано 1333 гектара.

Среди лучших хозяйств 
этого района Магомед Цу-
роев назвал «Даймохк», 
«Вайнах», «Сагопшинский», 
«Кавказ» и сельхозкоопера-
тив «Даби-Юрт», в которых, 
как он сказал, с севом позд-
них культур смогут справить-
ся без особых  трудностей. 
Что касается  ГУПов, СХК и 
СПК Назрановского района и  
г. Назрани, здесь положение 
дел с севом поздних культур, 
скажем прямо, неважное.

Среди назрановских хо-
зяйств, в которых из ранних 
культур хоть что-то успели 
посеять, - это ГУПы «Янда-
ре», «Сурхахинское», СХК 
«Колос» и СПК «Маис». В 
последнем из 300 гектаров 
овса успели посеять 100.

В других из ранних культур 
не посеян ни один гектар. В 
общей сложности предстоя-
ло засеять 940-гектарные 
площади, а засеяно всего-то 
245, которые на счету упомя-
нутых выше хозяйств.

Впереди в назрановских 
хозяйствах сев поздних – 
подсолнечника, кукурузы, 
сахарной свеклы и посадка 
картофеля, не считая ово-
щей, который уже сегодня 
можно сказать продлится до 
конца первой декады мая.

Одним словом, ситуация с 
севом поздних культур в ре-
спублике, которая вырисовы-
вается на сегодняшний день,  
если и не тревожная, но и не 
желаемая. Предстоит  рабо-
тать и работать.

Между тем , новый министр 
сельского хозяйства Руслан 
Костоев, назначенный на эту 
должность всего-то неделю 
назад, прямо с первого дня 
после своего назначения на 
этот ответственный пост, де-
лает все  возможное и даже 
невозможное, чтобы не со-
рвать нынешнюю посевную 
кампанию, с которой, хочется 
надеяться, в наших ГУПах, 
СХК, СПК и акционерных об-
ществах  все же справятся.

Ш. БАТАРБЕКОВ

Наша встреча с Вахой 
Хамхоевым, председателем 
Союза писателей РИ,  при-
шлась совершенно незапла-
нированно, на пятилетие со 
дня его избрания руководи-
телем данного творческого 
союза.  Это знаменательное 
событие не могло не  задать 
тон нашей беседе, которая 
началась  с вопроса о том, 
какие изменения претерпела 
писательская организация 
за этот  период времени, как 
можно охарактеризовать  со-
стояние современной   ин-
гушской литературы и не 
только.

 Свой ответ на вопрос Ваха 
Хамхоев предварил  кратким 
экскурсом в историю зарож-
дения ингушской литерату-
ры, который, думается, будет 
небезынтересен  и читате-
лю.

-  Ингушская литература, 
как и другие литературы, 
созданные на языках младо-
письменных народов, срав-
нительно молода. Ей нет еще 
и девяноста лет.

Пионером и ветераном 
печатного слова Ингушетии 
является газета «Сердало» 
(«Свет»). Вышедшая 1 мая  
1923  г. во Владикавказе, 
она до сих пор оправдывает 
свое символичное название. 
Многие писатели старшего и 
среднего поколений прошли 
через данное печатное из-
дание, совмещая свое твор-
чество с работой редактора, 
корреспондента, корректора 
и даже печатника. 

У истоков ингушской ли-
тературы стояли такие пи-
сатели, как Тембот Беков, 
Абдул-Гамид Гойгов, Заурбек 
Мальсагов, Ахмед Озиев, 
Салман Озиев и другие пред-
ставители того времени. С 
момента своего зарождения 
и до наших дней в ингушской 
литературе развиваются все 
жанры прозы, поэзии и дра-
матургии: роман, повесть, 
пьеса, поэма, басня, стихот-
ворение, киносценарий и др.

Союз писателей Респу-
блики Ингушетия образован 
25 декабря 1992 года на 
съезде ингушских писате-
лей в городе Грозном. Союз 
писателей РИ  - творческий 
союз, продолжатель дела 
Ингушского литературного 
общества, созданного в 1924 
году во Владикавказе и один 
из правопреемников Союза 
писателей ЧИАССР (ЧИР), 
существовавшего с 1937-го 
(с перерывом – 1944-1957 гг.) 
по 1992 год в г. Грозном.

За период своей деятель-
ности организация внесла 
значимый вклад в духовное 
развитие народа. Была соз-
дана ингушская письмен-
ность и, как уже говорилось 
выше, газета «Сердало». Со-
бран и издан фольклор, со-
ставлены словари, учебники 
для школ, написаны проза, 
поэзия, драматургия. В годы 
депортации наши писатели 
сыграли решающую роль в 
возвращении народа из ссыл-
ки. В период Великой Отече-
ственной войны 1941-1945 
годов ингушские писатели 
создали ряд патриотических 
произведений, призывавших 
народ на защиту Родины, 
а такие из них как Багаудин 
Зязиков, Ахмед Ведзижев и 
Магомет Хашагульгов прини-
мали непосредственное уча-
стие в боевых действиях на 
различных фронтах.  Также 
писатели  внесли свою долю 
в восстановление государ-
ственности.

В настоящее время в СП 
РИ 18 членов Союза писате-
лей России и 4 члена Союза 
писателей РИ. Есть целый 
ряд молодых  людей,  до-
стойных приема в Союз пи-

сателей РИ. Не называю их 
имен, так как боюсь обидеть 
кого-нибудь невниманием. 
Отрадно, что среди пишу-
щих  много женщин. Совре-
менные ингушские авторы 
тяготеют в своем творчестве  
к развитию «вечных» тем: 
мира, дружбы, любви, патри-
отизма, подлинного интерна-
ционализма. Кроме того, они 
имеют значительное преи-
мущество по сравнению со 
своими предшественниками: 
свобода творчества позволя-
ет им осветить «белые пят-
на» истории нашего народа и 
России в целом.

- Хотелось бы услышать  
конкретные  имена и про-
изведения, которые, на 
ваш взгляд, представляют 
художественную ценность 
и интерес для читателя.

- К сожалению, общеиз-
вестного художественного 
явления в области литера-
туры не наблюдается се-
годня  как на русском, так и 
на местных языках. Люди 
пишут, они издаются, вез-
де пестрят названия книг и 
имена авторов, но мало про-
изведений, образно говоря, 
могущих научить подрас-
тающее поколение, «с кого 
делать жизнь». Может, такое 
положение объясняется вре-
менем, в котором мы живем. 
Однако, смею утверждать, 
что в век информационных 
технологий никакой другой 
источник не заменит, тем бо-
лее не отодвинет в сторону 
добротное, увлекательное, 
написанное хорошим лите-
ратурным слогом произведе-
ние. Ежели очередное чтиво 
бесцельно убивает время, то 
хорошие книги – как и поря-
дочные люди – влияют весь-
ма положительно на умы и 
сердца читателей.

Могу сказать, что в настоя-
щее время в жанрах прозы и 
поэзии успешно реализуют 
свой  творческий потенциал  
многие талантливые  ингуш-
ские писатели и поэты. Их 
имена и произведения знако-
мы тем, кто следит за разви-
тием ингушской литературы, 
за публикацией их произве-
дений. 

- Но мне кажется, что се-
годня  простому читателю  
трудно отследить  этот 
процесс.  Издание новых 
книг, открытие  новых имен 
в ингушской литературе 
происходит  разрозненно, 
стихийно. И в силу этого  
выход того или иного ли-
тературного произведения 
не встречает в обществе  
должного восприятия и 
оценки.  Новые книги  не 
доходят до массового чи-
тателя, оставаясь доступ-
ными  лишь малому числу 
лиц. 

- Отчасти согласен с вами, 
у нас нарушены многие  пре-
красные традиции советских 
лет. Тогда, например, дей-
ствовало бюро пропаганды 
литературы (в прежней  ЧИ-
АССР его возглавлял Ахмед 
Боков), каждая новинка ли-
тературы обсуждалась, про-
водились презентации новых 
изданий, авторские вечера. 

Причин тому, как скла-
дывается сегодня развитие 
ингушской литературы, не-
мало как субъективного, так 
и объективного плана. Если 
у всех наших соседей все 
идет по накатанной колее, то 
у нас  многое  начато с чисто-
го листа. У вновь созданной 
республики, пережившей со-
бытия 1992 года, были дела  
поважнее и  насущнее, тре-
бующие более скорого  ре-
шения, чем, скажем, пробле-
мы писателей.  

Конечно, мы надеемся, что 
все изменится в лучшую сто-

рону,  и писатели будут иметь 
возможность собираться, 
обсуждать свои творческие 
удачи и неудачи, что  у СП 
РИ будет свой офис и  штат, 
средства на издательскую де-
ятельность. Ведь ни для кого 
не секрет, что самая большая 
проблема  для  писателей  
- издание книг. Отсутствие 
своего издательства, конеч-
но же, не может  не иметь 
вредных последствий для 
литературы в целом. Не все 
писатели умеют находить 
спонсоров для издания сво-
их произведений, и многие 
написанные ими  вещи года-
ми лежат в долгих ящиках, 
ожидая момента, когда  они 
смогут  увидеть свет.

Все эти проблемы были 
озвучены нами на недавно 
состоявшейся встрече пи-
сателей с Главой республи-
ки Юнус-Беком Евкуровым.  
Здесь же состоялся разговор 

о состоянии, в котором на-
ходится сегодня писатель-
ская организация. Писатели  
представили и другие пред-
ложения для  ознакомления 
с ними руководства респу-
блики. Причем, относясь с 
пониманием к трудностям, 
которые переживает наша 
республика, мы предельно 
минимизировали свои по-
требности и просим лишь 
помочь нам  наладить орга-
низацию работы.

- Какую роль выполня-
ет  учрежденный  не столь 
давно при министерстве 
культуры экспертный со-
вет?

- Экспертный совет рассма-
тривает все выходящие на 
территории нашей республи-
ки издания как литературно-
художественного, так и 
научно-популярного, истори-
ческого характера. Издания, 
выходящие за счет государ-
ственных средств. Многие 
думают, что экспертный со-
вет – это возврат к некогда 
существовавшей цензуре. 
Отнюдь нет. Члены совета, 
каждый в своем направлении 
(я, например, как член данно-
го совета,  курирую вопросы, 
связанные с  художествен-
ной  литературой), рецензи-
руют рукописи на предмет 
расхождений и неточностей, 
элементарно ошибок, кото-
рые каждый из нас может 
невольно допустить в каких-
либо исторических датах, 
событиях, именах. Я бы со-
ветовал авторам различных 
работ, готовясь к их публика-
ции, даже если они выходят 
за счет спонсорской помощи, 
не стесняться  представлять  
свои  труды для предвари-
тельного консультирования в  
экспертный совет.

- Я знаю, что  в марте 
вы  были участником на-
циональной выставки-
ярмарки «Книги России», 
проходившей в Москве. 
Организатором  данной 
выставки стал   и Фонд 
социально-экономических  
и интеллектуальных про-
грамм, возглавляемый  
С. А. Филатовым, который 
является одновременно и  
председателем  Союза пи-
сателей Москвы.

- Данный фонд выбрал од-
ним из направлений своей 
деятельности работу с писа-
телями Республик Северного  
Кавказа, обозначив основную 
задачу, как   постижение ли-
тературы народов кавказских 
республик. Представители 
истинной русской интелли-
генции хорошо сознают, что  
без взаимопроникновения 
культур  народов России и 
национальных литератур мы 
не можем говорить о едином 
литературном общероссий-
ском пространстве. И эти на-
метившиеся положительные 
тенденции нельзя не при-
ветствовать. Благодаря этим 
проектам, наши молодые пи-
сатели уже несколько раз вы-
езжали на форумы в разные 
регионы России, получая 
возможность для общения 
и взаимодействия с другими 

молодыми литераторами, 
участвовали в литератур-
ных конкурсах. В ходе таких 
мероприятий происходит и 
знакомство с новыми   произ-
ведениями  писателей.  Тако-
го рода  культурный взаимо-
обмен в области литературы 
способствует гармонизации 
межнациональных отноше-
ний, которые в последнее 
время претерпевают кризис.

 Я  далек от мысли, что пи-
сатели в силах распутывать 
узлы геополитики и решать 
другие сложные вопросы 
межнационального харак-
тера, но сказать весомое и 
благородное слово правды 
они должны, если, конечно, 
они настоящие писатели.

* * * * * *
 
О проблемах литературы 

мы беседуем с Вахой  Висан-
гиреевичем у него дома. По-

казательный в продолжение 
темы о писательских труд-
ностях факт, между прочим. 
Видя, как домочадцы В. Хам-
хоева  реагируют на присут-
ствие у них дома   очередных 
визитеров,  понимаю, что та-
кой порядок вещей для них, 
по всей видимости, привычен 
давно. Гостей здесь встреча-
ют радушно, уважительно, 
но я поневоле сочувствую 
хозяйке дома – мягкой, де-
ликатной и тактичной Айшет. 
Одно дело встречать людей 
из числа  родственного  кру-
га, и совсем  другое  –  бес-
конечную  вереницу тех, кого 
к возглавляющему писатель-
ский союз руководителю при-
водят дела творческие… 

 Выделенное  писателям  
под офис  помещение  на-
ходится в гостинице «Асса», 
на краю Назрани.   Оно  мало  
устраивает и самого предсе-
дателя, и тех, кто хотел бы 
здесь побывать по причине 
неудачно выбранного  ме-
сторасположения, отдален-
ности. Еще не в последнюю 
очередь и по той причине, 
что  отели у людей ассоции-
руются обычно  с поисками 
места  для ночлега, но никак 
не с активным времяпровож-
дением с массой рабочих мо-
ментов. 

Конечно, Союз писателей 
Ингушетии  нуждается в под-
держке. Развивать литерату-
ру, искать и продвигать твор-
чество молодых талантливых 
авторов, как, собственно, из-
давать тех, кто уже прошел 
этот этап самоутверждения в 
литературе, невозможно без 
наличия многих творческих 
составляющих. В соседних  
нам северокавказских  ре-
спубликах  давно минова-
ли этапы организационного  
становления творческих со-
юзов. Здесь уже давно сло-
жились свои литературные 
традиции. Дома  писателей, 
издательства, ежегодные 
книжные выставки, литера-
турные праздники, програм-
мы, способствующие разви-
тию не только писательского 
творчества, но  и развитию 
чтения в читательской среде 
на республиканском уров-
не. Наверное,  не случайно  
Союзы писателей в соседних 
республиках включают в себя 
сотни, а то и больше членов. 
Произведения писателей  
переводятся на многие язы-
ки народов  мира, выходя, 
таким образом, за тесные 
национальные рамки, рас-
ширяя горизонты диалога с 
миром. Соответственным об-
разом  у них  идет и развитие 
литературы, совершенству-
ются  жанры, критика, лите-
ратуроведение.

Писатели  нашей респу-
блики тоже  надеются, что 
недавняя встреча с Главой 
республики, где все эти во-
просы получили свое осве-
щение, послужит преломле-
нию ситуации в этой важной,  
определяющей духовную 
энергию народа сфере.

А. Газгириева.

на полях республики

Сев: 
неутешительные 

сводки

Чтобы не иссякла духовная 
энергия народа

Справка «Сердало»: Ваха Висангиреевич Хамхоев 
родился в 1952 г. в Казахстане, в период ссылки. После 
возвращения из ссылки в 1969 г. окончил экажевскую 
школу. С 1975 по 1995 г. работал в системе МВД, пройдя 
путь от милиционера до заместителя начальника служ-
бы пожарной охраны МВД РИ.  Окончил заочно  фило-
логический факультет Чечено-Ингушского университета 
им. Л.Н. Толстого.

После выхода на пенсию по выслуге лет в звании капи-
тана внутренней службы занялся литературной деятель-
ностью. 

Пишет на ингушском и русском языках. Является авто-
ром целого ряда публицистических произведений, рас-
сказов и повестей. 

В 1994 году Ингушским драматическим театром им. 
Идриса Базоркина по трагедии-хронике В.Хамхоева «На-
род бессмертен» поставлен одноименный спектакль, 
приуроченный к 50-летию депортации ингушского наро-
да.

В 2002 году В. Хамхоев принят в члены Союза писа-
телей России. В этом же году указом президента РИ  на-
гражден высшей наградой Республики Ингушетия – орде-
ном «За заслуги».

В апреле 2006 года избран председателем правления 
Союза писателей Республики Ингушетия, который воз-
главляет по сей день. Кроме того, является членом кол-
легии министерства культуры РИ и заместителем пред-
седателя общественного совета при министерстве МВД 
по РИ .

В 2007 году издательством «Сердало» выпущен в свет  
сборник рассказов и пьес  В.В. Хамхоева «Къонахий» 
(«Мужчины»).

 На недавней встрече Главы республики Ю-Б. Евку-
рова  с писателями В. В. Хамхоев награжден почетной 
грамотой РИ за  многолетнюю творческую и обществен-
ную деятельность. Его труд отмечен также целым рядом 
ведомственных грамот, благодарностью  председателя 
Совета Федерации  Федерального Собрания РФ С.М. Ми-
ронова  - за многолетнюю плодотворную  творческую, 
общественно-политическую и просветительскую дея-
тельность, а также высоконравственную гражданскую 
позицию. Является также обладателем  почетного сере-
бряного ордена «Общественное признание»  Националь-
ного фонда «Общественное признание».

Хвала Аллах1у, Который 
сотворил мужчину и женщи-
ну, и по Своей мудрости и 
справедливости определил 
им их права и обязанности. 
Ни вселенная, ни то, что в 
ней находится, не были со-
творены Всевышним просто 
так, ради забавы. Все в этом 
мире выполняет опреде-
ленную роль. Не является 
исключением и человек, ко-
торый был создан для покло-
нения своему Создателю и 
был поставлен наместником 
на земле. «Я установлю на 
земле наместника» (Коран. 
2:30). Аллах1 создал мужчи-
ну и из него же сделал ему 
пару и распределил между 
ними права и обязанности, 
согласно которым они долж-
ны жить. «О люди! Бойтесь 
вашего Господа, Который со-
творил вас из одного челове-
ка, сотворил из него пару ему 
и расселил много мужчин и 
женщин, произошедших от 
них обоих» (Коран. 4:1).

В другом аяте Всевышний 
говорит: «Мужчины являются 
попечителями женщин, по-
тому что Аллах1 дал одним 
из них преимущество перед 
другими и потому что они 
расходуют из своего имуще-
ства» (Коран. 4:34) «…но му-
жья выше их по положению» 
(Коран. 2:228).

Всевышний по Своему 
знанию поставил мужчину на 
более высокую ступень, по-
тому что на него возложены 
более глобальные задачи, 
чем на женщину. Он должен 
больше усердствовать в бла-
гом и в удержании людей от 
скверного. Одна из главных 
обязанностей, возложенных 
на мужчину – это обязан-
ность правильного руковод-
ства своей семьей, не дать 
ей сбиться с прямого пути 
покорности Аллах1у. За это 
он несет ответственность, а 
значит, будет спрошен. 

Пророк (мир ему и благо-
словение Аллах1а), сказал: 
«Каждый из вас является па-
стырем и каждый из вас не-
сет ответственность за свою 
паству: правитель является 
пастырем, и мужчина явля-
ется пастырем для своей се-
мьи, и женщина является па-
стырем, присматривающим 
за домом своего мужа и его 
детьми. Итак, каждый из вас 
является пастырем и каждый 
из вас несет ответственность 
за свою паству».

Чтобы наилучшим образом 
руководить своей семьей, 
мужчина должен пользо-
ваться у нее любовью, ува-
жением и авторитетом. Но 
что мы видим сегодня? Все 
чаще женщины становятся 
главами семей. Они решают, 
в каком направлении всем 
двигаться. А дети стали вы-
ходить из-под контроля и 
перестают слушаться своих 
отцов! А как же быть иначе, 
если в наше время мужчина 
перестал пользоваться лю-
бовью и авторитетом у своих 
домочадцев?! 

Все это является следстви-
ем отхода мужчин от прямого 
пути шариата. Чему от него 
может научиться семья, ко-
торая видит, как он обманы-
вает или ворует, или берет 
взятки, или же совершает 
другие грехи? 

Сюда же нужно добавить 
и пристрастие к алкоголю 
и другим одурманивающим 
веществам. Каким автори-
тетом и уважением в семье 
может пользоваться мужчи-
на, который употребляет ал-
коголь? Как дети будут ува-
жать отца, которого пьяным 
под ручки приводят домой 
его собутыльники? Как жена 
будет любить мужа, который 
пьяным избивает ее? Кто-то 
может подумать или сказать, 
что он пьет в меру и знает, 
когда ему надо остановить-
ся; что его никогда в пьяном 
виде домой не приводили и 
т.д. 

Как мусульманин может 
оправдывать себя этим, ког-
да он знает, что алкоголь и 
все, что одурманивает, за-
прещены? 

Относительно опьяняющих 
напитков Аллах1 сказал: «О 
те, которые уверовали! Воис-
тину, опьяняющие напитки, 
азартные игры, каменные 
жертвенники (или идолы) и 
гадальные стрелы являются 
скверной из деяний сатаны. 
Сторонитесь же ее – быть 
может, вы преуспеете. Во-
истину, сатана при помо-

щи опьяняющих напитков и 
азартных игр хочет посеять 
между вами вражду и нена-
висть и отвратить вас от по-
минания Аллах1а и намаза. 
Неужели вы не прекратите?» 
(Коран. 5:90, 91) 

Пророк (мир ему и благо-
словение Аллах1а) сказал: 
«Вино – мать мерзостей». 
Я хочу обратиться к сторон-
никам «культурного питья»: 
посмотрите на алкоголиков. 
Неужели вы думаете, что 
они, выпивая первую в своей 
жизни рюмку, хотели дойти 
до такой жизни? Ведь среди 
них немало представителей 
интеллигенции. Думаете, они 
ставили перед собой цель 
стать алкоголиками?! Посмо-
трите на бродяг, у которых 
нет ни дома, ни имущества. 
Они не родились такими. 
Они стали такими во многом 
благодаря алкоголю, а семьи 
потом выгнали их из домов. 
Кто даст гарантии, что вас 
не постигнет та же судьба? 
Столько вреда и преступле-
ний совершено под воздей-
ствием алкоголя. 

Мусульмане, бойтесь Ал-
лах1а! Откройте глаза, по-
смотрите кругом. Посмотрите 
на те примеры, которые вам 
показывает жизнь и не де-
лайте так, чтобы самим стать 
примером для других. 

Именно алкоголь являет-
ся главной причиной потери 
мужского авторитета в семье. 
Такие мужчины перестали 
исполнять обязанности гла-
вы семьи, которую возложил 
на них Аллах1. Теперь их 
жены и дочери сами решают, 
какой образ жизни им выби-
рать. И это наилучшим об-
разом заметно  весной и ле-
том, видя, во что одеваются 
женщины. С каждым годом 
их наряды становятся более 
откровенными и все меньше 
одежды остается на них. Тот 
из мужчин, кто думает, что 
это его не касается, пусть по-
слушает хадис Пророка (мир 
ему и благословение Алла-
х1а), в котором говорится: 
«В последующих поколениях 
моей общины будут мужчи-
ны, ездящие на «седлах». 
Они будут высаживаться с 
них у ворот мечетей. Их жен-
щины будут одетые, но в то 
же время – раздетые». Этот 
хадис изумляет по своему 
смыслу! Здесь речь идет о 
появлении автотранспорта 
«седла». Посмотрите кругом! 
Наши мечети переполнены 
молящимися, многие из ко-
торых приезжают в мечеть 
на дорогостоящих «седлах», 
жены, сестры, матери, доче-
ри которых ходят, как пред-
упреждал Пророк (мир ему 
и благословение Аллах1а),  
одетые-раздетые… 

Мы все должны изменить 
ситуацию. Но эти изменения 
не произойдут сами собой. 
Эти перемены должны на-
чаться в нас самих. «Воис-
тину, Аллах1 не меняет по-
ложения людей, пока они не 
изменят самих себя» (Коран. 
13:11). Нам всем надо ис-
кренне раскаяться в совер-
шенных грехах и вернуться 
к тем обязанностям, которые 
были возложены на нас Все-
вышним. Мужчина должен 
заново завоевать любовь, 
уважение и авторитет в своей 
семье. Этого величия можно 
достичь только лишь посред-
ством ислама. Как сказал 
Умар ибн аль-Хаттаб: «Мы – 
народ, который Аллах1 воз-
величил через ислам, и если 
мы будем искать величие в 
чем-то другом, то будем уни-
жены Аллах1ом». 

Мужчина вновь должен 
стать пастырем своей семьи, 
ведя ее по прямому пути ис-
лама и защищая от мук ада. 
«О те, которые уверовали! 
Оберегайте себя и свои се-
мьи от Огня, растопкой ко-
торого будут люди и камни» 
(Коран 66:6). И все это надо 
делать, следуя по пути наше-
го Пророка Мухаммада (мир 
ему и благословение Алла-
х1а), с мягкостью, добротой 
и страшась гнева Аллах1а. 
Аллах1 Всевышний говорит 
(смысл): «Воистину, Аллах1 
повелевает блюсти справед-
ливость, делать добро и ода-
ривать родственников. Он 
запрещает мерзости, предо-
судительные деяния и бес-
чинства. Он увещевает вас 
– быть может, вы помяните 
назидание» (Коран. 16:90). 

М.Барахоев

Мужчина 
является главой 

семьи

ценности веры

Что посеешь - то и пожнешь

трибуна писателя

В.В.Хамхоев
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Лоамара юрт. Кхохкаеннача ахкан сайрана коартолашта оасар 
деш йоаллар Аминат. Сихъенна, шийна тIатуллача йовлакха ткъа-
маца каст-каста хьоцар дIа а доахаш бора цо болх.

Беша хьачуваьлар дешара цIавоагIа Тимур.
– Сайре дика хийла хьа, мама, – аьлар цо.
– Дукха вахалва, – кIаьдъенна елаелар Аминат воIага, болх соца 

а беш. – ЦIавера хьо?
– Хьабал ер цел сога. ХIана йоалл хьо укхаза, цавеча айса хьа-

дергда ма аьннадарий аз оасар?
– Iа фу дергда цхьан дийнахьа. Етт чубале, кIеззига цел тоха 

хьалчуяьннаяр со-м.
– Кхоана хьо цамогаш хинна Iоюже.
– Сона-м хIама дергдацар. Дешар миштад хьа?
– Дешара-м дIадодар, – цIаьхха цхьа безам боаццаш жоп делар 

Тимура. – Асланар чубаьхкабеций дешара?
– Укх миноте кхоачаргба уж-м. Дитал из хIанз. ХIама а диа, тиша 

барзкъа тIа а дийха хьаараваргва хьо.
– Ер мул чакхбаьккхача дIайоагIа со-м.
– Дика да, хIаьта, со Iочуйода.
Аминат коа хьалчуяхар. Тимур чуийнна болх беш воаллар.

Пешка тIа яй, чайник овттадаь, кхоален кIал даа хIама кийчдеш 
йоаллар Аминат. Бе тIормиг а боаллаш коа хьачуера лоаллаха яхаш 
йола Аьсет,безаме камаьрша саг.

– ВоI цIавена гIадъяха хьувзаш хургья ер-м, – йоахар цо 
йоагIашше а. – Нахьий, дIадиллал ер, – тIормиг хьакховдабир цо 
Аминатага Iоховшше а.

– Фуй ер?
– Селхан цхьан устагIан ког кагбаьбар тха, ор чу кхийтта, баркал 

ма хилда цунна. Тхачо урс хьекхадар цунна. Цо ер гIогI сагIийна 
хьалчухьо Амината, аьнна,  йоагIа-кх.

– ДIаяла! Фу дувц Iа? – духьалъяьлар Аминат. – Аз хьаэцаргдац 
ер.

– СагIийна луш да из, яьи!
– Ой, мел тела деза ер сагIа! Лелабе етт а белча, чуха цIа а делча, 

мел эшачунга хьежача. Даьра, сона-м тоам хетац.
– ВIалла а хIама дац. Хьо тIемах мар а вийна, цIа а цIагIа мел 

хиннар а даьга хьалъена саг я, бой кхоабаш йоаллаш а я. ВоI мичав 
хьа?

– ВоагIашше а оасар де этта воалл.
– Бакъахьа воалл, – аьлар Аьсета. – Со-м хьох а цецъяьннай, Ами-

нат. Мишта вахийтав Iа из деша? Хала ма лелий хьо. Деша вагIача 
сага дукха ма эший.

– Сона-м хIама дергдацар. Да воацаш биса ераш, цхьан кога тIа 
баха мегача, кхы сагота яцар со. Оаша новкъостал ца доре, фу дерг-
да аз?

Хьадараш-м хоза деша гIерташ бераш, даьра, да. ВоккхагΙвар 
кастта дийша варгва, балха гΙоргва. ТIаккха хьона новкъост а хург-
ва.

– Цкъа доагIаргда-кх из ди, – Ιохайра Аминат. ЦIаьхха 
цΙимхарайийрзар цун юхь. – Цхьа тамашне хет сона из тхоай 
кIаьнк, тIехь-тIехьагIа. Цкъаза цхьа кIаьдвенна, этта саг санна хул 
из, веррига Iоматаръухаш.

– Дешар хала хургда.
– Мел хала дале а, дешар мара дий из. Наьхабараш а ма багΙий 

деша.
– Дадала са. Чураш цIенъе езашше а Iохайна ягIаций, – ураик-

кхар Аьсет яха дага йолаш.
– Сабарде, яьй. Чай хьадаьннад вайна.
– Ай, мичара! СагΙа хилда.

Тимура, оасар деш воаллаш, эгΙахьа, лоалахарча беша йоалла За-
рема бΙаргаяйра. Карта йисте ΙотΙаваха гарзилг кхессар цо из йол-
чахьа. Вож цкъарачоа хьа а хьежа, юха ший болх бе эттар.

– Новкъостал эший хьона, Зарема? – велакъежа аьлар Тимура. 
ЙоI хьахьажанзар.
– Хьо-м хьахьажа а мича яш?
– Хьо ва из хьахьажа ца вашар-м, – аьлар йоIо.
– БΙаргашта бIаргагуш: доацар да-кх из, – дега тIа кулг диллар 

Тимура. – Маца ваьннав со хьогахьа дIа ца хьожаш тΙех?
– КΙиранна цкъа цΙавеча лерттIа йист а мича хул хьо. Мел дийцар 

ца дийцача санна ва-кх хьо. ЦаΙ хургда хьа, хьо деша вагΙача. 
ЦIимхарайирзар Тимура юхь.
– Хьона хетар дац из, – аьлар цо цIенхаштта. КIеззига йоастаелар 

йоI.
– Фу даьд хьона тIаккха? Сел хувца хIана веннав хьо?
– Хьо сов дика йиIиг я, Зарема. Цкъа кхетаргья хьо. Деррига 

дIадувцаргдац аз.
Зарема цо дувцачох теша еза, е эгIазъяха еза ца ховш латтар, 

цецъялано Тимура бIара а хьежаш.
– Со яьннай, хьона новкъостал эший? – аьлар цо, Iойола а енна.
– Баркал. Со а ваьннав, хΙанзарчоа.

Кхоален кΙал хIама дуаш багIар Тимури, цунна юхе истола 
дIатIахайна Аминати. Тимура сибат зувш кIиръенна бIарахьежар 
Аминат. 

– КΙаьнк, дешар хала да мотт сона хьа, – аьлар цо.
– Дацар, даьра, из-м хала, – аьлар Тимура.
– Ой, гIел хIана веннав хьо, тIаккха?
– ГIелвеннав со? – велакъежар Тимур.
– Адама бос-м бац хьона тIерабар.
– ХIама дергдацар сона-м, – цIимхарвийрза, цхьа хIама лечкъа-

деш аьлар Тимура. ХьалгΙетта, чай дотта эттар из шийна.
– ДIадаъа хIама кхы а, – аьлар Амината. – Дика борщ ма йий из!
– Кхы езац сона, чай мала воалл со.
– Даьра, кIаьнк, цхьа хIама ма хиннад хьона. Цамогаш вий-хьогI 

хьо?
– ХIама даьдац сона, мама. Сагот ма дел хьай! – дехаре аьлар 

Тимура.
Дог чIаьхкаь бIаргашка хий эттар Амината. ХьатΙавена, фоартага 

гIолла нана мархIаеллар Тимура.
– ХIама даьдац сона, мама, – ше а ший дешах ца тешаш аьлар цо. 

– Сагот ма дел. Сона-м фу дергдар. ДIахьажал хье мишта гIийла я. 
Хьаялал-хьай цу уборщица балхара, – хьоаставелар из.

– Мишта йоал со хьа. Шо хьан Iалашдергда?
Доккха са а даьккха юха чай мала хайра Тимур.
Коа хьачубайлар дешара чубоагIа Азаи Аслани. Ше-ше хьалхагIа 

кхача гIерташ чубайдар уж.
– Шорта! Шорта! – елаш тIачайхар царна Аминат.
– Со хьалхаваьлар! Со хьалхаваьлар! – цIогIа теха, истол долча 

Iохайра Аслан.
– Аз пхиъ яьккхай, цудухьа, тахан, – аьлар докхал деш Азас.
– Боккха болх ба чIоагIа. Селхан аз а яьккхаяр уж-м шиъ пхиъ.
– Мичай шун пхиаш, хьахьокхал, – аьлар Тимура.
– Саяраш ераш я, – сихвенна портфела чура тетарадь хьал а даь-

ккха дIахьекхар Аслана.
– Хьахьий тIаккха, сачарга а хьажа! – ший дневник вешийга 

дIахьекхар Азас а.
– Дика дешархой да шо-м, – аьлар Тимура, – цудухьа шоана шин-

нена цхьацца "Баунти"я . Ший тIормига сура хьалъяьха цхьацца 
шоколадка елар Тимура берашта.

Бераш гIаддаха хьайзар, бакъда нанас хьаяьхар царгара шоколад-
каш:

– Цкъа кулгаш а диле хIама даа, тIаккха юаргья оаш. 
Бераш кулгаш дила дахар. 
Тимур хьалгΙеттар.
– Тиша хIама тIа а йийха оасар дергда аз садовлцца.
– Берашка хIама а даийта со а йоагIа дIа, – аьлар Амината.

Iуйрана малх хIаьтта хьалбаьнна ха яр. Метта вижа уллар Тимур. 
Арара хьачухозар юртара гΙар-таташ: йодаш машина, Iахаш бежан, 
кхалнаьха гIар, гаьнаш тIа Iеха хьазилгаш.

Тимур дIа-юха хьайра, тIаккха дегIага во хьал долаш бIаргаш хьа 
а дийла цхьа во бат эзар. Баге йизза Iайна тугаш ходелар цунна. 
Шорттига хьалгIетта кор дIадийлар. Туг корах дIакхесса, метта 
Iохайра из.

– Аслан! Аслан! – кхайкар из дехьарча маьнге тIа тхьайса уллача 
вешийга.

– Фу ях Ιа? – сомаваьлар кIаьнк.
– Волле, сиха хий да сона мала.
Меттара хьалгIетта, хачи тIа а йийха сиха хий дахьаш вера 

кIаьнк.
– Хий дIамелар Тимура. 
– Дика болх ба Iа со сомаваьккха. Чкъаьрий лувца ваха везаш вар 

со, – хIамаш тΙаювха эттар Аслан. 
– Мама цIагIа йий? – хаьттар Тимура.
– Етт дIалалла яхай из, – жоп делар Аслана. – Ий! –цецваьнна 

бIарахьежар кIаьнк. – Тимур, фу даьд хьа пхьарса?
– ХIама даьдац, – сиха коч тIалостайир Тимура. – Волле хΙанз, 

кружка дIа а хьой кхы а хий да.
Хий дахьа кIаьнк юхавеча, из  дIа а менна юха Ιовижар Тимур.
Аслан араваьлар, аз мамайга хаьттадар, со шин-кхаь сахьата 

чувоагIаргва,  аьнна.
Из араваьнна дукха юкъ ялале, вижа уллача Тимура цΙаьхха 

"хорш" ера. Ма даггара эгаве волавелар из, царгаш а хьекхаеш.
Юха чуваьлар Аслан.
– Крючокаш йицъеннаяр са, – аьнна шифонера чу кхайдар из. 

Бакъда, эгавеш улла Тимур бIаргагушше а, лоацавенна сецар из.
– Тимур, фу даьд хьона?! – хаьттар цо кхеравенна.
– ХIама... хIама даьдац... – халла йистхилар Тимур. Грипп хила 

деза ер. Волле, волле! ГIо, хье водача!
КIаьнк юха а хьежаш наIаргахьа дIаволавелар.
– Сабардел! – соцавир из Тимура. – Хьавел укхаз. 
КΙаьнк хьатIвера.
– Со... со цамогаш хиннавар, аьнна, мамайга дIа ма алалахь. Ме... 

мегаргдий?
– Мегаргда, – тамашне бIарахьежа аьлар Аслана.
– Оап... оапаш бувций Ιа?
– Бувцац.
– Волле.
Аслан араваьлча халла хьалгIетта, хIамаш тIайийха, нана-цIагIа 

вахар из. Цигача аптечка чура цхьа молхаш а леха, уж менна, юха 
Iовижер.

Делкъийга беша чIоагIа безам боацаш оасар деш воаллар Ти-
мур.

– Тимур! – ков долчахьара хьакхайкар цунга Аза. – Мамас хьаво-
ла йоах хьога. – Деша дIаваха ха хиннай, йоах.

Кийчвенна коара араводаш вар Тимур, тIехьа Аминат а йолаш. 
Коа-наIарга сайцар уж.

– ХIамаш аз тIормига чу Iочуехкай хьона, даа хIама а деллад, – 
йоахар Амината, воIа къахетаме бIара а хьежаш. – ЛерттIа хIама 
даа, наб е. Дикача наькъа тIа хийлва хьо.

– ХIа вахар со.
– Шоатта дийнахьа цIавоагIарг ма вий хьо?
– ВоагIаргва.

Лостам боацача бIехача квартире кегабаьча метта тIаювхаш 
хIамаш а йолаш вижа уллар ТIаха. Хьачуваьлар цIагIара воагIа Ти-
мур. Ший бе боалла тIормиг Iо а оттабаь, комната чура а, барзкъаш 
леладуча шкафа чура а, цхьан пакета чу ший хIамаш хьагулъеш, 
Iочуехка эттар из.

Сомаваьлар ТIаха.
– О, лоамаро Iокхаьчав. Салам Iалайкум! – мекъо урахайра из 

метта. Йийста яр бокъонца хинна ваьннача наркомана бат. Мосаш 
кегаенна яр. Тимурас цIагIара Iобена тIормиг хьа а баьста, цу чу 
хьежар ТΙаха:

– Налха, тIалха, даьтта, шекар.
Шедар да укх тIорме чу, шедар! – гIадваха ши тIоара вIашагтехар 

цо.
Дийнна кхехкаяь котам хьалъяьккхар тIормига чура:
– О! Боккхарг соттаергья хьона вай хIанз-м. Молодец, мамаша! 

Любит свое чадо.
Котамах, Iосоттадаь, гIогI хьа а даьккха, из даа хайра, хьаьна 

пIелгаш меттах Iо а хьекхаш.
– Аш биля, вошилг, ма чам болаш да ер!
Ший хIамаш тIорме чу Iочуехка ваьлар Тимур. ТIаккха ТIахайна 

дIатIа а вийрза цIимхаро хаьттар:
– Мичай са куртка?
– ВоллахIи я чам болаш-м, – котам юаш вагIар ТIаха.
– Куртка мичай, яьй?! – качматаш хьа а лаьца ТIаха ваггIача дIа-

юха техар Тимура.
Вокхан къамарга хIама яхар. Ши бIарг тIабена цIогIа техар цо:
– Хий! Хий!
Тимура шозза-кхозза букъах бий техар ТIахайна. Хий делар цо 

цунна. Цо из дIамелча цIаькъаза а хаьттар:
– Мича йихьай Iа куртка?
– Куртка яц, – аьлар вокхо, юха а котам яа вола а луш. – Аз "то-

вар" ийцад цунах.
Катеха цун багара котама гIогI хьа а даьккха, ма могга бий балий-

тар Тимура ТIахайна.
– Аз, ма йохкалахь, ма аьннадарий хьога из!
ВIаши качбаха уй тIа Iолийгар уж. ТIаха IокIал а велла цунна 

шозза-кхозза батах бий техар ТIимура.
– Коззел! Хьо вар сох наркоман ваьр. "ХIама дергдац", "хIама 

дергдац". Утром проснулся – рот полон слюны, дрожь как начала 
бить бить.

– Хье ва хьо бехке, яьй! Никто тебя на иглу не сажал!
– Сона хьай безам болччара куртка хьаялахь. Со дIавода укха-

зара.
ТIаха  ий тIа Iодежа уллачара хьа а ийца, гIогI даа волавелар, Ти-

мур наIаргахьа вахар. Бакъда юхавена катеха ТIахай бера гIогI хьа 
а даьккха тIорме чу кхессар цо.

– Яьй, котам мукъагIа йита сона. Оставь хоть дичь! – цIогIа техар 
ТIахас, ший бе йисача тIехках царг а хьекхаш.

Цунна юха тIаволавенна, тоха воалаш санна хIама а лостаяь, цун 
багара   катеха  из тIехк а хьаяьккха дIа а кхесса, ниI тIа а теха квар-
тирера  араваьлар Тимур.

Квартирера араваьнначул тIехьагIа сихвенна улица тIа гIолла 
воагIар Тимур. Цо зензар, шийна юххе гIолла шоай группера старо-
ста IотIехъйоалаш.

– Тимур! – тΙехьакхайкар староста.
– Юхавийрзар Тимур.
– ХIа, Мадина, хьо я из, привет, – аьлар цо йиIийга, дукха из 

шийх хIанз кхетарах гIадваха а воацаш.
– Дика болх ба хьо сох кхийтта, – аьлар Мадинас.
– Фу даьд цига?
– Пропускаш дукха ма йий хьа. Хьо дешар дIакхосса лаьрхIа ва 

мотт сона? – аьлар йоIо. ЦIимхара аланзар, "иштта сибат –гΙов, 
хьаькъал долаш волча Iа мишта леладу из хIама?" яхача хьисапе 
аьлар. Цецъялар а къахетам а, ца кхетар а дар цун дешашка.

– Вац. Дешар дIакхосса лаьрхIа вац со, – жоп делар Тимура. 
ЦΙимхара вар из, оагIора а хьежаш дора къамаьл. – Фуд хой хьона, 
Мадина, со цхьан кIира хургвац.

– Фу кIира дувц Iа, яьй?! – бIаргаш шерделар старостий. Дика 
гIоз бац, йоах, хьо дIакхийттар.

– Хьона хетар дац из, Мадина. Цхьа кIира деза сона.
– Декан ва, хьа пропускаш дукха я яхаш.
– Цамогаш ва алал-хьай со. Аз справка а хьаяхьаргья хьона.
– Колдала Iо чу ма гIолахь, Тимур, колдала, – корта оагабир ста-

ростас.
– Ер кIира дIадалийта. Цхьа заняти ютаргьяц, ца воагIаш.
– Мегаргда. Аргда  аз, хьо цамогаш ва. Хьай дош доха ма де-

лахь.
– Къамаьл дац. Пока.
– Пока.
ЙоI яхар. 

Заводерча микрорайоне таксеца хьавера Тимур. Цхьан квартир-
ни цIен подъезадах дIачу а ваьнна, шидага волаш лагΙаш тΙа гIолла 
урагIволавелар из. Цхьан наIара дIатIакхаьчача, гургал тоха гIерташ 
цкъа кулг айдеш, тIаккха Iохецаш, увзалуш, лаьттар цхьан юккъа. 
Юххера а гургал техар цо. Шозза-кхозза техача ниI елланзар саго.

– ЦΙагIа вале тамаш, – аьлар Тимурас ше-шийца шорттига. – Са-
бар а даь юхавоагIаргва со.

Цхьан-шин сахьата лийлар Тимур, заводерча скверике а, Iама го-
нахьа а, цкъа волалуш, цкъа Iоховш газет дешаш.

Тхьовра хиннача квартире наIарах юха а гургал техар Тимурас. 
НиΙ хьаеллаелар. Хьаараэттар тIаювхаш спортивни форма а йолаш, 
цхьа бут хьалха Тимур ваьхача квартире цунца Iеш хинна цун нов-
къост Заьлмаха. Безаме воацаш бIарахьежар из, цаI беи цаI тIаьнахи 
– ши тIормиг болаш волча Тимура.

– Марша воагIалва, – аьлар цо, никъ мукъа а ца буташ.
– Чувутий Iа? – хаьттар Тимура.
– Хьачувала.
Квартире дIачубайлар ераш. 
Тимур дивана тIа Iохайра, тIормигаш Iо а дехка.
– Фу леладу Iа?
– Хьо волча венав, цхьан кIира, хьо духьала веце.
– Эккхаваь хургва хьо, хьай кердача новкъосташа, – Iоттар еш 

аьлар Заьлмахас.
– Царцара гIулакх дIахоададаьд аз.
– Бутт хьалха хьо царца дIаветтавала волавеннача хана, аз ма аь-

ннадарий хьога, бита уж. Из ТIаха а вита – хIалакьхинна нах ба уж. 
Iа фу аьлар? "Со саго хьеха дезаш вац".

Катеха ший тIормигаш хьа а ийца хьалгIеттар Тимур.
– Со хьа нотацешка ладувгIа венавац, хьо сай новкъост ва мот-

таш венавар. Iа дика хийла, – наIаргахьа Ιоволавелар из.
– Сабар! Сабар! – оззабаь Тимура бера тIормиг хьабаьккхар Заь-

лмахас. – Аз хьо дIавохийтаргвац. КIира а даккха, безам бале бутт 
а баккха. Хьалха санна соца дIаIе мара а везац хьона. Уж болча-м 
хIаьта а вохийтаргвац аз хьо юха.

Кухне хΙама дуаш багIар Заьлмахеи Тимури. ХIанз Тимур а вар 
спортивни гIирс тIабувхаш.

– Цхьа-ши сахьат хьалха укхаза хиннавар со-м, – дувцар Тиму-
рас. – НиΙ къайла яр.

– Реферат е са сихха язъяь яккха езаш. Цудухьа цхьа книжка лаха 
вахавар со, – йоахар Заьлмахас.

Уйлангахьа ваха Iохайра Тимур.
– Хьо-м даггара деша гIерташ воалл, – аьлар Тимура. Мосашта 

юкъе пIелгаш чудохийташ Iо а хайна, корта а лаьца, Ιохайра из.
– Аз леладер! Селхан цIагIа бийса яьккха воагIа со. Тха нана, 

сои сол зIамагIа шиъи кхеде гIерташ лел. ХIаьта со, дешийта, аь-
нна, цIагIа дала а дита а доаца кепигаш вIашагIтеха, вайта саг – сох 
наркоман хьахулаш латт. Дог даьттΙа лергья мама, из дIахой. ПIелг 
миссел мара яц из. Кхетий хьо? Почте балха этта, школе техничкал-
ла балха яха лел. ХΙаьта со?

Заьлмаха ший новкъосто дувцачунга ладувгIаш, йист ца хулаш 
вагIар.

– Хьона ма хой из – Грозне тIемо вийра тха да, цIа даьгар. Дер-
ригча дуненах догъиккха лелар со. Цхьаккха безам боацаш венавар 
деша а. Цигга из ТIаха вайзар. ДIадоладелар-кх ер. Шозза-кхозза 
техабар, аьнна, кхера везаш хIама дацар ер-м, аьнна хетар. Иштта, 
дага доацаш… –юхасоцаду Тимурас къамаьл, цхьан юккъа. Юха 
дувца волалу:

– Тахан Ιуйрана ЖΙайрахе хьасомаваьлча – еррига шодаш я-кх 
бага. Туг дIадаьккха Iовижав со. Минот ялале юха хьаIайра. ТIаккха 
хьогал. Хьогал дIаяккха хий молашше а – эгаве волавелар со ма 
даггара. ЗIамагIвола воша Аслан унзарваьннавар, сона фу даьд а ца 
ховш. Цигга кхийттар со – наркотический голод. ТIаккха дагаехай 
сона тхоай нана, тхоашта хиннар, айса леладер. Решил завязать. Со 
лерг мара ца хиларах дита деза ер!

– Тимур, – аьлар Заьлмахас. – Кхыметтел гIаьле йита а да хала. 
Дале а ют из. Цхьан хана наркоманаш а хинна, из йита а ба нах. 
КIезига бале а ба уж. ФуннагIа даь а йита еза Iа из, хье бахьан, хьай 
нана, хьай йиша, воша бахьан. Согахьара хьона мел эшаш дола нов-
къостал долаш ва хьо.

– Из йитар духьа венав со хьо волча. ЦIаваха йиш яц са. Нанна 
дIагучадаргда. ВIалла ара а ца воалаш цхьан кIира, шин кIира укха-
за хьо волча вагIаргва со.

 – ЧIоагIа хила веза хьо, – цунна баламах кулг техар Заьлмахас. 
– Хьо чIоагIа хуле, деррига дика чакхдаргда. Со хьа новкъост ва 
хьона.

Iуйрана квартире чай молаш багIар Тимури Заьлмахеи. Заь-
лмаха деша ваха кийчвенна вар. ТΙеххьара чаь пелах къург а баь 
хьалгIеттар из, сахьата тIа а хьажа аьлар:

– О, вайна-м бархI доалаш латт. Со вода. Фу мичахьа я хьайна ма 
хой хьона укх чу.

– Дика да, – хьалгIеттар Тимур а, из накъаваккха.
– Делкъал тIехьагIа цIавоагIаргва со, сагота ма вагIалахь. Заь-

лмаха араваьлар.

Тимур квартире гIолла дΙа-юха ухаш лелар. Кизга чу хьежаш лат-
таш ший сибата раьза воацаш цхьа ха яьккхар цо. Цул тΙехьагIа 
полка тIара книжка хьа а ийца, из деша Iовижар дивана тΙа. Цунца 
дукха са ца къердалуш из Iодиллар. Пенах улла гитара хьаийца цох 
пIелг бетта хайра. ТIаккха балкона тIа араваьнна гIаьле оза эттар 
из. Цига из латташ, телефона гургал бийкар. ДIатIаваха трубка хьа-
ийцар Тимура:

– Алло?
– Тимур, хьо вий из? Ассалам Iалайкум! – хьахезар трубка чура.
– Со ва. Фу деза хьона ТIаха?
– Аш биля, вошилг, миштай хьа положени?
– Дика я, хIана яхар Iа?
– ВIаштIехьа товар да-кх сога, хьавоагIий хьо?
– Аз дIа ма аьннадий хьога – я решил завязать! – цIогIа техар 

Тимура. – Кхы укхаза телефон ма тохалахь!
– Короче, если что – хьавеллахь. Я тя подормлю натурально, во-

шилг.
– Ппашшел тты!!! – трубка Iокхессар Тимурас.
Барталъиккха дивана тIа Iовижар Тимур. Мосашта пIелгаш чуу-

хийташ чIоаггIа хьатоIабир цо корта.

Ше вахача квартире, ниI хьа а йийла хьачуваьлар Заьлмаха. 
БIаргаш шерра делладенна, веррига хьоцарах Iоухаш, хьувзаш 
кIалтIавувлаш, кресла чу вагIар Тимур. Гарре эгавора из. Ма дагга-
ра хьалтувсалора цун когий голингаш. 

– Фу даьд хьона, Тимур?! – новкъоста дIатIаведар Заьлмаха.
– Ломка. У меня ломка, – царгаш хьекхаеш , халла йистхилар 

вож.
Сихха хий дахьаш вера Заьлмаха.
– Хьахьий, хий малал хьайна
– Де.. дезац. Не по... по-мо-жет.
– Аз "Скори" ех хьона!
– А! А! Ма ехалахь. Надо продержаться. Это п... прой-дет это...
– Фу хул хац. Хьаехийта "Скори", – телефона дIатIаволавелар 

Заьлмаха.
 – А! Ма ехалахь! Ма ехалахь, ях аз! – цIогIа техар Тимурас.
Ше цунна фу дергда ца ховш, Тимура юххе Iохайра Заьлмаха.
– Маьженаш лаз са, кагьеш мо, – йоахар Тимура. Узамаш дора 

цо.
ЦIаьхха дог керчаде волавелар из. Халла ванна йолча Iочуваха 

Iеттаде воалавелар. Иштта дукха хьийзар Тимур. Цкъаза дикагIа 
хулар из. ТIаккха геттара хала хулар. Сахиллалца цунна юхе кресла 
чу Iохайна ваьгIар Заьлмаха, цунга хьежаш.

Сайрангахьа леста ха яр. Заьлмаха письменни истола тIа 
дIатIахайна яздеш вагIар. Чаь пелах къург а беш, печени тIакхоаллар 
цо наггахьа. Дехьара хьачуваьлар кийчвенна аравоалаш вола Ти-
мур.

– Саготалла дIааравала воалл со, – аьлар цо Заьлмахага. – Хьо 
воагIий?

– А, – печени бага йоаллашшехьа жоп делар Заьлмаха. – Со ер 
болх тховсара дIачакхбаккха безаш ва.

ЦIаьхха юха а вийрза кIирвенне бIарахьежар из Тимуранна.
– Тимур! – дехаре аьлар цо. – Юха вола ма лелахь, боккъала. – 

Кхы яздац аз-м. Кхоана дIаяздергда-кх. Хьавел, – ураиккхар из, 
шахматех ловзаргдар вай. Шахматаш хьаийцар Заьлмаха.

– Ай, кIеззига гобаьккха хьачувоагΙа со.
– Тимур, Iа Iайха ма яхарий , хье хIара денна из маха бетташ вар. 

Ма гIол цу ара. Юха доладергда Iа из.
– Ай Фу дувц Iа. Со-м се а гIадваха лел. ХIанз аттагIа хет сона. 
Из а аьнна, араваьлар Тимур квартирера.
Скверике гIолла IовоагIар Тимур. ЦIимхара яр цун юхь. Цхьак-

кхача хIаманца сакъердалуш вацар из. Уйла духхьала цхьан хIаман 
тIа латтар. КIаьдваь, оттаваьвар из цу уйлас. Укх кхаь-диъ дийнахьа 
керта чу, дегIа маьженашца, пхаьнашкарча цIийца, вIалла дIа а ца 
йоалаш лаьттаяр из, хIанз а латташ а яр.

Иштта из водаш бIаргаяйра цунна гIаш мара нах ца лелача 
скверике чу а яьнна, сихха шийна IотIайоагIа "Жигули". Чу-
хьа чIоаггIа лекхаш музыка а йолаш йоагIа из машин, укханна 
IотIакхаочашшехьа эккхийта тормоз а теха юхасецар. НиI елаенна 
машина чура Iоараиккхар дика хинна наркотика кеп йола ТIаха.

– Ер зIамсаг вовзий шоана? – цIогIа техар цо, Тимур бIаргавайна 
геттара чIоагIа гIадваха. – Вовзий шоана ер? Ай, са доттагIа Тима 
ма вий ер! – лосттаяь лаьттах техар цо шийна тIатилла тIоарска 
кепи.

– Ассалам-Iалайкум! – тоIIаваь мархIавеллар цо Тимур. –ДIачухал 
машина чу! – аьлар тIаккха.

– ТIаха, вода со. Йиш яц са цу чу ха, – дукха хаьдда доацаш аьлар 
Тимурас.

– ДIачухал, яьй! Со-м сай вошилг Тима волча воагIаш ма вий. 
Хьо волча воагIаш вар со.

– Ладно. Цхьа ах сахьат да сога.
Тимур машина чу дIачухайр. Цкъарачоа дIаметтахьараийцар ма-

шин. ТIаккха сихха тIехьашка юхаера. ЙоагIашше а Iокхайда ший 
лаьтта аллийса кепи хьаийцар ТIахас.

Ши кIира дала доалллар Тимур Джайрахье цIа ца воагIа. Цох 
фу хиннад ца ховш чIоагIа сагота яр Аминат. Сихъенна школера 
коридор юлаш йоаллар из. Коридоара чу гIолла IовоагIа директор 
йистхилар цунга:

– Аминат, кора санагIаш тIа дом бижаб вай в кIеззига. ДIабаккха 
безар из.

– ХIанз боаккхаргба аз, – хьалъйийрзар Аминта.
– Хьамид, – тIехьакхайкар из Iоволавеннача директора. – Цхьан-

шин дийнахьа Назране яха езаш яр со, балхара Iа мукъайоалийта-
ре.

– Кхы сагото йолаш хIама мичад?
– КIаьнк ма вий са цига университете деша вагIаш. Ши кIира да 

цIа ца воагIа.
– Сов сагот ма де. ЗIамсаг веций из? Фу хургда цига.
– ЦаI хиннадецаре Iергвацар из, цIа ца воагIаш.
– ГIо, хIаьта, – дIаволавелар директор цкъарачоа. ТIаккха юха 

тIавийрзар: 
– Наькъа ахча эшац хург ма дий хьона, дIаэца, – хьадаьккха ахча 

дIакховдадир цо.
– Дезац. Цига яххал ахча-м дар сога.
– Сона хов хьо хала йоаллалга, дIаэца, – ахча дIаделар директо-

ра.
– Баркал хилда хьона.

Аминатар цIагIа гIанда тIа Iолохъенна ягIар Аьсет. Аминат сихъ-
енна яха кийчлуш яр.

– ХIанззолца Iоа эгIа ваха кIаьнк цIа варга хьежаш яьгIаяр со. Из 
а ма вий университете дешаш, – йоахар Амината.

– Цунна а вайнавац из бIарга?
– Шийна ца гу дукха ха я, йоах. Дешаш кхыча факультете ва из. 

ХIаьта а, цаI хиннадецаре, ца гуш вусаргвацар.
Кийчъенна яьле, гIанда тIа Iолохлу Аминат.
– Сона-м хац, укхох фу лархIа деза, – оал цо йиш еха. БIаргех хий 

а даьле, дог чIахк цун.
– ДIаялал хьай. Сел сагот ма де, – оал цунга Аьсета.
– Водар мара хьадага-м дохац. ХIа, йода со-м. Берашка а коа-

карта а бIарг локхарг ма бий Iа.
– Цхьанна хIаманна сагота ма хилалахь, укхазарчоа.

Кхалнах гIовт.
Цхьа ха яьлча автобуса тIа ховш гу Аминат.

ТIаха ше вахаш волча квартире вагIар, истола хьалхашка. Делкъа 
ха яр. "Тоха" хIама йоацаш сагота бар новкъостий. Тимур дехьарча 
цIагIа барталъиккха дивана тIа вижа уллар. Юхе латтача магнита-
фона чура ашара Iимадаш яр араухаш.

НиI ела а енна квартире чуваьлар акхар новкъост-наркоман Алик. 
Истолах, ловзар деш ше Iочудетта урс юха а соцадаь, дIахьежар 
Аликагахьа ТIаха.

Алика бе цхьа йIаьха хIама йоаллар, тIехьнахьа киси тIа а хьоар-
чадаь. Шолгоара топ яр цу юкъе яьллар.

– У дяди из шкафа свистнул, – аьнна, киси хьадаоржа а даь топ 
ТIахайга дIаелар Алика.

– ХIахI! ЦIенна мажар я ер-м, – велавелар ТIаха. Топ Iокагъяь, 
цун дула чу а хьежа, цу чу "фу!" аьнна, юха хьалнийсъир цо.

– Поехали, толкнем, – аьнна хьалгIеттар. Цхьан квартирни цIенна 
дIатIаяхар ераш чубагIа "Жигули".

– Шесть секунд. Со хьавоагIа шоана, – топ бе а елла цIагIа 
дIачувахар ТIаха.

Машина чу юхебисараша цхьа ха яьккхар, из юхаварга хьежаш, 
цхьаккха саг йист ца хулаш багIаш.

КIеззига ха яьлча бе топ а йоацаш юха аравера ТIаха.
– Все путем! – аьлар цо вела а венна. Взял за нее два куска.  По-

ехали отовариваться.
Машин йолаелар.

Назране Iокхаьчар Аминат. Университете дIачуяьлар из. Коридо-
ра чу хьалтеха йоаллача расписанега а хьежа, сахьата тIа а хьежа, 
лагIаш тIа гIолла лакхера этажаш йолчахьа йолаелар из. Сихъенна 
тIехьара тIайоагIа Тимурар группера староста Мадина кхийттар 
цох.

– ЙиIиг, ткъаь кхойттлагIа аудитори мичахьа я хац хьона? – хаьт-
тар цунга Амината.

– Тха группа заняти я цу чу хIанз, – аьлар Мадинас. – Хьайолле 
аз дIаюгаргья хьо цига.

– Хайриев Тимур вовзац хьона тIаккха?
– Вовз. Со цар группера староста я, – аьлар Мадинас. ТIаккха 

кIиръенна Амината бIара а хьежа, хаьттар :
– Цун  нана хургья хьо?
– Я.
– Тимур занятех ухаш-м вац. Сона цхьа ши кIира хьалха 

бIаргавайнавар из. Цхьан кIира деша аха йиш хургьяц са, яхаш вар 
из сога. Хьона хIама хаций цох? – аьлар Мадинас. – Гуш дар цо 
деррига Аминатага дIа ца дувцалга.

– КIира хургва, йоахар, ях Iа?!
– ХIаа, – аьлар Мадинас. ТIаккха кIеззига сабар а даь, тIатехар:
– Хьога из дувца сай гIулакх дий хац сона. Воча нахах дIакхийттав, 

мотташ я со Тимур.
Аминат цхьан метте латтийсар, шийна хезачо кхераяь. Мадина 

дIахо йолаелар лагIаш тIа гIолла урагIа.
– ЙиIиг! – тIехьакхайкар Аминат. – Заьлмаха вовзий хьона 

тIаккха, цунца Iеш хинна зIамсаг?
– Заьлмаха, хIанзза со хьайоагIаш читальни зале вар.

Заьлмахеи Аминати арабоагIар читальни залера.
– Соца из воаца бутт совгIа ха я. Цхьа-ши кIира хьалха юхавена 

кхо-диъ ди даьккхадар цо со волча. Цу адресах хила мег хьона из: – 
Ше яздаь Амината бе доаллача каьхата бIарахьежар Заьлмаха.

– Воча нахах дIакхийттав, аьнна, хезад сона из, – сахьувзаш Заь-
лмахийна бIарахьежар Аминат.

Вож, цо хеттар бакъдеш йистхиланзар, бакъда аьлар:
– Тимурага шийга хаттал Iа.

ХIаьта Тимур цу хана, наркотически кеп хинна болча ший нов-
къосташца, "Жигуле" тIа вагIаш сакъердаш лелаш вар.

Шолжа-атагIа хи чу бетталуш, лувчаш лел уж.

Шашлык дохкача кафе йисте кагийча нахаца дов даьле 
вIашагIлет.

Сигналаш етташ , цIогIарч хьекхаш, Назране гIолла машин хехк. 

ТIахар квартира йолча подъездах дIачу а яьнна лагIаш тIа гIолла 
урагIйолаелар Аминат, ший бе доаллача каьхатилгатIа а хьежаш. 
Ше леха квартира кораяь, гургалга пIелг тоIабир цо. НиI еллаш, 
саг вацар.

– Фу хьовзадаьд-хьогI сона укхо? – ше-шийца шорттига яхаш, 
бий бетта йолаелар из наIарах.

Лаллара ниI еллаенна раьза йоацаш хьаараэттар цхьа кхалсаг.
– Бехк ма баккхалахь. Укх чура кIаьнкаш байнабац хьона? – хаьт-

тара цунга Амината.
– Уж ма го адама! – цIогIа техар кхалсага. – ВIалла боацаш балар-

кха уж укх подъезде!
– Фу хиннад цига?
– Фу хиннад яхалга фу къамаъл да? Ха йолча хана а, йоацача хана 

а, мелаш къаракъ, цIогарч, махьарч. Цар леладер ца ховш багIа дай-
ноаной бар боабе безаш!

Ний тIа а теха юха чуяьлар кхалсаг.
Аминат, тIа-тIа чIоагIлуш латтача балано тоIаяь, шорттига 

IокIалйолаелар.
Подъезадах дIараяьлча юхасецар из, ше дIахо фу дергда ца ховш. 

Цкъарачоа дIайолаелар из. ТIаккха сецар. Цул тIехьагIа гаьнашта 
кIал техача гIанда тIа Iохайра.

– Из чуваллцца уккхаза дIаягIаргья-кх, – аьлар цо. – Цкъа хIаьта 
а воагIарг ма вий из. Хоза-м, даьра да са воIо леладер. Дешар дIа а 
кхесса, къаракъашта тIехьа а ваьнна.

ХIанз а ховш яцар из, ший воIах наркоман хьахинналга.

ЦIен хьалхашка саг е машин гучаяьлча, воагIий-хьогI, яхаш, 
дIахьежжаш, сарралца яьгIар Аминат гIанда тIа.

Бокъонца бийса хиннаяр. Машина тата хеза дIахьежар Аминат. 
Подъезада хьалхашка юхасецар "Жигули". Чухь чIоаггIа музыка 
лекхар. Машина чура Iоваьлар ТIаха. ТIехьашкара ниI хьа а йийла 
чура оззаваь Iоваьккхар цо чIоаггIа кеп хинна вола Тимур.

– Яхийта хIанз, яхийта! – цIогIа техар ТIахас лехкаш волчунга.
Машин, сигналаш а теха, дIаметтахьараиккхар. Тимура, 

тIаьнкIала пхьарс белла, подъездах чуволавелар ТIаха.
– Вошилг, – йоахар ТIахас Тимурага, лагIаш тIа гIолла шоаш 

урагIа болхаш. – Ты хочешь увидеть небо в алмазах?
– Йоай?! – цIогIа деттар цо, подъезд кхайкаеш. – Ιобийшаб ераш? 

Котамаш хьалховша ха мара мичай ер.

ЛагIаш тIа гIолла эга а эгаш болхар нокъостий. Тимурас водаш-
ше а хеттар:

– ТIаха, цхьа эрсий фаьлг бовзий хьона? Ну "Курочка Ряба?".
– Даьра, бовз, вошилг, – йоахар ТIахас. – Жили-были дед с баб-

кой. Была у них курочка Ряба. Снесла она золотое яичко.
– Да.
– Били-били дед с бабкой яичко – не смогли разбить. Прибежала 

мышка, хвостиком махнула, яичко упало и разбилось.
– Да! Но там есть продолжение – "Плачут дед, плачет бабка? 

"Пла-чут!" Ты понимаешь? То они сами яичко били – не смогли 
разбить. А тут, мышка хвостиком махнула яичко упало и разбилось 
тут, вроде, радоваться надо. Ведь сами хотели разбить. А они пла-
чут. Почему?! Почему они плачут? Тут какая-то тайна.

– Дураки, потому что! Хьа-хьа-хьа! – аркъалъухаш велар ТIаха.

(Д1ахододар 4 оаг1.)

Горчханов Бадрудин

АХКА БОДА НИКЪ
Наркотикех хьадоалача зуламах хетаяь йола киносценари

(юххьанцара вариант)
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ВоI вайза лоацаелча санна гIанда тIа ягIаш дикка ха яьккхар 
Амината. Цецъялар, йиш йохар, ше фу дергда ца ховш йисар дар 
цун юхь тIа. Шорттига хьал а гIетта Тимуранна тIеххьа квартире 
хьалтIайолаелар Аминат.

Аминат хьачуяьлча Тимур увзаш бе йоаллаш гIаьле а йолаш ди-
вана тIа вижа уллар. БIаргаш къайла дар цун.

– Братишка гля, – аьлар кресла чу вагIача ТIахас. – К нам какая-то 
старуха идет. – ТIаккха Аминатага хаьттар:

– Даьци, косяк яхийтара миштай хьо, хьа-хьа-хьа!
Аминат цу шинне леладечох а, квартире боалача кегарах а саьк-

хъяьнна латтар.
– Тимур, – юххера а йистхилар из воIага.
Наьна гIар яйза, из гIанахьа долаш санна хеташ, бIаргаш хьадий-

лар Тимура. Хьаурахайра из.
– Мама? Фу леладу Iа? – хаьттар цо.
– Iа фу леладу, Iа? – йиш еха цIогIа техар Амината.
Дикка ца кхетадой а, этта сурт кхетадир ТIахас.
– Атас! – аьнна тебаш санна хьалгIетта араваьлар из квартира 

чура.
ВоIа бIарахьежаш, йист ца хулаш лаьттар Аминат цхьан юккъа. 

ТIаккха ма могга тIоара далийтар цо цунна.
Тимур дукха хIама кхетадеш вацар. Е кхетадеш хилча а, сагота 

а вацар цхьаккхача хIаманна. ЧIоагIа вехаь вар из. Шийна тIоара 
кхийттача моттиге кулг а хьекхаш спальне хьалчу а ваха, метта 
дIахаьрцар из.

– Фуд Iа леладер, ях аз-м? – тIехьа Iочуяха, пхьарс хьаозабир цун 
Амината. Катеха пхьарс юха а баьккха, барталаиккха Iовижар Ти-
мур.

– Ай хьагIатта, ва наIалт хиларг! Фуд укх чу доаллар? Фу новкъо-
стий ба Iа хьайха техараш? Со-м шох нах де гIерташ сакхоачаденна 
ма лелий! Хьаураха! Хьайистхила!

– Вита со... Наб йоагIа... – Iимадаш йора Тимурас.
Кегар боаллача цIагIа гIолла хьожаш чакхъяла йолаелар Аминат. 

ДIа-хьа кхийса барзкъаш. Кисеш доаца хьалдаханза метташ, ис-
тола тIа хьаяьста, вар тесса латта, консерваш чухинна аьшка банка 
– иштта дар чудаьлла сурт.

Юххера а бIехача ведара чу дада маьхий дийтта шприцаш 
бIаргадайра цунна.

Уж гушше а цIогIа даьлар цунга:
– Наркоман хиннав-м хургвац?! Ва Даьла, бакъ ма хийлийталахь 

ер, бакъ ма хилийталахь!
ВоI вижа уллача Iочуедар из. Чопилг хьа а баьста хьалкорчадир 

коча пхьош. Маьхий дийтта кIаьдаш доахкар  пхьарсах деррига. 
ШоллагIа пхьош хьалкорчадир – шоллагIча пхьарса тIа а из сурт 
дар.

ЦIаьхха чIоаггIа хIама техар наIарах. ДIаяха ниI йийлар Амина-
та. НиI хьайийлача цига шийтта шу хургдолаш вола кIаьнк латтар.

– Тимур везар сона, даьци.
– Вац Тимур. Тхьайса улл.
– Даьци, – юхаувзалуш аьлар кIаьнко. – Буц яц укхаза йохкаш?
– Фу буц?
– Анаша.
– Сийна цIи яла, цу баьцах! – ниI тIатехар Амината. Тхьайса 

улла воI волча дIачуяхар Амината. Шорттига гIанда тIа Iохайра из. 
Бокъонца хьаькъалчара ваьнна саг санна, цхьан метте бIарахьежаш 
яьгIар тоъъала. ТIаккха хьал а гIетта дIатIаяхар Тимур уллача. 
Маьнге йисте Iохайра.

– Фу дир Iа вайна Тимур, фу дир Iа вайна? – аьлар цо цун кертах 
кулг а хьекхаш. – Хьо ма ярий са еррига дегаондало? – елха йолае-
лар нана. Хьох саг а хинна, сайна новкъост хилар дог ма даьхада-
рий аз.

ВиIий маьхий дийтта аьгача пхьарсашта кулгаш хьекхар цо, из 
хьесташ:

– Йе ма йийрий Iа хьай нана, йе ма йийрий! – Даьлага кхайкар 
из тIаккха: – Ва Даьла! ТIа мел кхаьчачоа са ма техадар аз, укхан 
малагIа сатохаргда аз!

Дукха яьгIар Аминат иштта. Юххера тхьайсар.

Iуйрана сомаяьлар Аминат. ХьалгIетта цхьаккха хьисап шоашта 
чухь доацача бIаргашца дIа-юха хьежар из. Йокъаенна гIув санна 
даьсса дар цун дог.

– ЦIаяха еза, – аьлар ше-шийца. ТIаккха тIатехар, бе-башха доа-
цаш: ЦIаяха... Дий са цIа? ЦIа а дац, воI а вац.

Тимурагахьа дIа а хьежа аьлар:
– Хьайна ловр хургда-кх хьох. Хьона де хIама дац са, сайна хьал 

а теха ла ца лай. Идаяр. Лийннаяр. Дог даьхадар. Мар велча а, цIа 
а, цIагIа мелдар даьгача а "йоха йиш яц, бераш цхьан кога тIа даха 
деза" яьхадар. ХIанз фу дисад? ДаьттIа дог мара хIама дисадац 
хIанз.

Квартирера арайоал Аминат.
Маларах ехаь саг санна, эгаеш, хIама ца гуш улицаш тIа гIолла 

йода из, ший керта тIара Iодаха йовлакх нийс ца деш, нахах бала-
маш детталуш, борала телгIаш.

Назране юкъе кхаьчача хана, дуккха а машинаш лелача наькъах 
дехьайоалаш машин тIакхийттар цунна...

Цул тIехьагIа кхо ди даьлча Тимур Iеш волча вера Заьлмаха.
Делкъа ха яр. Меттара хьал а гIетта, кухнера шкафа чура хьа а 

ийъеш йокъаенна маькъа чIоргаш юаш вагIар Тимур. 
Прихоже хьачуваьлча, квартире йоагIача хьажах бат эзар Заьлма-

хас:
– Оффой, ер хьадж.
Хьалчуваьлча бIаргавайр цунна Тимур. Догкхардаш цунна бIара 

а хьежа, Заьлмахас аьлар:
– Тоаденнад хьадар, – сабар а даь тIатехар. – Хьакийчле сихха.
Больнице даха деза вай. Ши ди хьалха машина кIалъяьха яла йо-

аллаш улл хьа нана. Хьо бахьанце яла йоаллаш улл!
– Фу?! Машина кIалъяьха? Мишта? – ше вагIачара хьалъайвелар 

Тимур.
– Вала сихагIа.

Больнице машинаца хьабаьхкар Тимури Заьлмахеи.

Больнице "Реанимаце" отделене ераш дIатIабахача, кIал, лоалла-
ха яха Аьсети цун йоΙ Заремаи багIар.

– Даькъазчоа даь-цIара а йоагIа яьхад-кх энгар. Из морг да-кх ер, 
цхьа даьла миска ма яр Аминат, – аьлар Аьсета. 

Тимур палата чу дIачуволавелар.
– Йиш яц, – ниI лаьцар духьалъяьннача медсестрас.
– Са нана я из, – аьлар Тимура.
– Она в коме, кхетам чу яц из.
– БΙара мукъагIа хьажийта со цунна.
Новкъара дIаяьлар медсестра.
Бийхка корта а болаш уллар Аминат. Из кхетам чу яцар.
– Фу дир аз хьона, мама? Фу дир аз? – шорттига аьлар Тимура 

бIаргаш дизза хий а кхекаь, нанна бIара а хьежа.

Кадра тIехьашкара оаз:

БΙарччача бетта ваьгIар Тимур, коме уллача нанна йисте больни-
це. Цкъаза, хьаяй Аьсето салоIийтар цунга. Цо а доаккхар ши-кхо 
ди. Нанна юхе вагIаш дуккхача хIамай уйла йир Тимура. Цу хана 
йитар цо наркотик.

Хала дар из. Бакъда, из ца йитача шоай цIа хIалакхургдолга кхе-
тадир Тимура. Ший мел дола денал ураоттадир. Котваьлар из цу 
балийх.

ХIанзчул ялх шу хьалха хинна хIама да оаха шоана дийцар. ХIанз 
Троицке бахаш ба Аминатар. Аминат а йийрза дукха ха я. Азаи 
Адами ишкола яьккха бала боахк.

Тимур заочно дIахохьош ва, ший шин-кхаь шера юкъахдиса хин-
на, дешар. Болх беш ва из. Дукха ха йоаццаш нускал а доаладаьд 
Тимура – шоашта лалла баьхача Аьсетар йоI – Зарема.

Горчханов Бадрудин

АХКА БОДА 
НИКЪ

Наркотикех хьадоалача зуламах хетаяь 
йола киносценари 

(юххьанцара вариант)

В центре творче-
ства детей и юноше-
ства Сунженского му-
ниципального района 12 
апреля сего года состо-
ялся республиканский 
семинар: «Декоративно-
прикладное искусство в 
системе дополнительно-
го образования». Кажется 
совсем недавно сотруд-
ники данного центра де-
монстрировали коллегам 
со всей республики свои 
успехи в различных видах 
подготовки воспитанни-
ков. И вот снова  делятся 
опытом. 

 Дождливая и по весен-
нему холодная погода, 
выдавшаяся в этот день, 
входит в резкий диссо-
нанс с поистине солнеч-
ным разнообразием кра-
сок, встречающих гостей 
в помещениях центра. 
Тема семинара дает воз-
можность блеснуть тако-
го рода буйством цвета и 
фантазии во всевозмож-
ных   детских  работах. 
Обычно  их  называют 
поделками. Мне же  пред-
ставленные здесь дет-
ские работы  с полным 
правом хочется назвать, 
подчеркивая их высокое 
назначение, произведения-
ми искусства. 

Попробуйте без опыта и 
вдохновения создать кар-
тины из бисера, шелковых 
ленточек, пайеток, шелко-
вых нитей и бог весть из чего 
еще. В кружке дополнитель-
ного образования, которым 
на базе мужичинской школы 
руководит Айна Муссаев-
на Аушева, по-настоящему 
высокотворческая и увле-
ченная личность, в ход идут 
все природные материалы, 
включая спички и зубочистки, 
а также пластилин. И что ин-
тересно - в ее кружке, кроме 
девочек-рукоделиц, заняты 
еще и мальчишки. Правда, 
для мальчишек она нашла 
занятие более подходящее 
для них – изготовление кар-
тин  из  пластилина, в жанре 
рельефа, и аппликаций. А 
ручная вышивка – это уже 
творчество для  девочек. 

Все ученики, занятые в 
кружке, переместились в этот 
день из мужичинской школы 
в центр творчества детей и 
юношества Сунженского му-
ниципального района. Здесь 
они, выполняя прямо на уро-
ке, привычные для них тех-
нические приемы, вышивают 
свои картины и «рисуют»  их 
из пластилина. На респу-
бликанском семинаре Айна 
Муссаевна дает открытое 
занятие по теме: «Изготовле-
ние панно в технике ручной  
вышивки. Изготовление кар-
тины в технике пластилин и 
аппликации».

В соседнем кабинете царит 
совершенно другая атмосфе-
ра. И вы словно по волшеб-
ству имеете возможность 
прикоснуться к таинству 
творения и в том и в другом 
кабинетах. Здесь проходит  
еще одно  открытое занятие 
по теме: «Различные виды 
декоративно-прикладного 
искусства. Икебана. Состав-
ление композиции».

 Педагог Рая Исмаилов-
на Гулоева  и ее учени-
ки  знакомят присутствую-
щих с различными видами 
декоративно-прикладного 
искусства, сопровождая 
свои пояснения красочно 
выполненными  настенными 
рисунками-образцами. Для 
человека любознательного, 
причем возраст не имеет в 
деле познания никакой раз-
ницы, здесь много интерес-
ной и поучительной инфор-
мации.

 Палех, гжель, хохломская 
роспись, с характерными 
для каждого из этих  видов 
декоративно-прикладного ис-
кусства сюжетами, формами, 
сочетанием цветов, - такой 
интересно поданный обзор 
материала по теме значи-
тельно расширяет наш кру-
гозор и дарит эстетическое 
наслаждение.

 Но самая интересная 
часть урока впереди. Вскоре 
мы переходим ко второй его 
части и плавно окунаемся в 
мир Японии – красивой стра-
ны с красивыми традициями. 
И как все  мы стали свиде-
телями во время всколых-
нувшей весь мир трагедии в 
Японии, - еще и мужествен-
ной, высокоорганизованной 
страны, чьи граждане пре-
поднесли всем нам уроки 
глубокой  нравственности 
и гражданственности, уме-
ния достойно противостоять 
даже таким глобальным по 
величине и масштабам раз-
рушений и  потерь катастро-
фам. Данный урок про искус-
ство Японии – икебану, стал  
данью восхищения народом 
Японии и памяти тысяч япон-
цев, ставших  жертвами на-
воднения.

 Под японские напевы одна 
из учениц - М. Горбакова - 
рассказывает, что «икебана 
– искусство составления бу-
кета или искусство ставить 
цветы и ветки  в сосуды для 
цветов», – такое определе-
ние дает толковый словарь. 
Но это, по ее мнению, слиш-
ком примитивное объясне-
ние. На самом деле японцы 
вкладывают в икебану глубо-
кий смысл, это целая фило-
софия, свой особый способ 
понимания и познания окру-
жающего мира. Характер-
но, что каждый цветок или 
веточка, на взгляд японцев, 
должны иметь определенное 
значение. Часто, например, 
высокая веточка обозначает 
небосвод, средняя – челове-
ка, а самая низкая – землю. 
Важно созвучие композиции 
и окружающей среды, со-
отношение между ветками, 
гармоничное сочетание раз-
меров растений и вазы – в 
общем,  целый ряд непро-
стых требований, создающих 

цельность художественного 
произведения. В японских 
жилищах ей отводилось спе-
циальное место – токонома 
(ниша, альков). По тради-
ции составлением цветочно-
растительных композиций 
занимаются женщины. А 
более 500 лет назад ею за-
нимались исключительно  
японские мужчины – воины. 

Перед боем они достигали, 
таким образом, душевного 
равновесия и настраивали 
себя на будущие победы. 
Легко в это верю, потому что 
присутствующие  на занятии 
представители и мужского, и 
женского пола с одинаковой  
заинтересованностью следят 
за тем, как девочки работают 
над  составлением  икебаны. 
Для этой цели здесь зара-
нее заготовлен природный  
материал – засушенные ли-
стья, цветы, ветки деревьев, 
другие предметы украшения 
растительного происхожде-
ния.  Разнообразные по фор-
ме, цвету и композиции  вазы 
тоже к услугам девочек. Рая 
Исмаиловна  ненавязчиво 
направляет учениц, советуя, 
предлагая то или иное ху-
дожественное  решение, но 
никак не довлея, позволяя 
каждой из них самостоятель-
но направлять свою мысль и 
фантазию. 

Вскоре девочки увлекаются 
составлением композиций  и, 
кажется,  забывают обо всем, 
сосредоточившись исключи-
тельно на таинстве  творе-
ния. И мне, честно сказать, 
трудно понять, чем я больше 
любуюсь –  красотой, кото-
рую создают тонкие девичьи 
руки, или  самими девочка-
ми, такими трогательными 
в своей увлеченности. Двух 
одинаковых  композиций  не 
может быть, потому что каж-
дый вкладывает в создание 
букета  свою энергию, свое 
понимание  и настроение. У  
Мареты  Евлоевой это, на-
пример, весенние мотивы.  
Хеда Пацаева, занятая соз-
данием какой-то воздушной 
икебаны, поневоле притяги-
вающей взгляд, признается, 
что у нее в процессе работы 
над композицией появляется 
легкость, радость, хорошее 
настроение. На этой ноте 

заканчивается данное от-
крытое занятие, подарившее  
всем его участникам массу 
приятных впечатлений.

Райшат Хамзатовна Ахиль-
гова из ЦДТ г. Назрани, на-
пример, решила перенести 
опыт  проведения подобных  
занятий на   свой  центр.

- У нас  в кружках совер-
шенно иное направление 

деятельности – биолого-
химическое, но  мне кажется, 
что наши занятия только вы-
играют, если мы некоторое 
время  уделим сбору природ-
ного материала и составле-
нию икебаны, - говорит она.

Приглашенный  на семинар 
директор детской художе-
ственной школы Сунженско-

го муниципального района, 
художник  Исса Аушев тоже 
считает, что семинары та-
кого рода, в ходе которых у 
детей развивается чувство 
прекрасного, способствуют 
их духовному развитию, ис-
ключают негатив.

- Я порадовался и за де-
тей, и за педагогов, которые  
с любовью передают свои 
знания детям. Чтобы соз-
давать такие композиции 
нужно чувствовать красоту, 
пространство, проникаться 
особым настроением.

Исса Аушев поделился и 
другими мыслями, возник-
шими у него в ходе занятий. 
Нужно создавать сувенир-
ные  мастерские, считает 
он, в республике  почти нет 
предприятий, создающих су-
венирную продукцию. В сфе-
ре производства сувенирной 
продукции можно было бы 
занять большое  количество 
безработной молодежи, обу-
чая их  в таких  центрах и  
при самом производстве.

И Исса не единственный, 
кому в процессе наблюдения 
за детскими занятиями  при-
шла в голову такая недетская 
мысль, что, впрочем, законо-
мерно. То, что легко дает-
ся детям, поставленное на 
профессиональный уровень, 
могло бы стать профессией 
для взрослых.

Директор малгобекского 
центра творчества детей и 
юношества Лейла Хасолтов-
на Албакова, понаблюдав 
за открытым занятием му-
жичинских школьников, ра-
ботающих в технике ручной 
вышивки, искренне восхи-
щенная увиденным, воскли-
цает: «Я бы таким людям, как 
Айна Муссаевна, отводила 
бы целые студии. Ведь она 
художник! Посмотрите, какие 
прекрасные работы создают 
ее ученики».

- У нас в центре тоже есть 
чем поделиться, - продолжа-
ет Лейла Хасолтовна, - но 
сегодня, побывав на этом 
семинаре, мы взяли себе на 
вооружение новое направ-
ление. У Айны Муссаевны 
задействованы в кружке 
мальчики. Оказывается  тех-
ника  пластилин и апплика-

ция  таит в себе очень ши-
рокий спектр возможностей 
как для девочек, так и для 
мальчиков, которые обычно 
не так расположены к круж-
ковой работе. 

 
Айна Муссаевна Аушева, 

с которой мне довелось по-
знакомиться задолго до этих 
занятий, и в самом деле до-
стойна слов похвал. Она су-
мела в  отдаленном селе, в 
глубинке создать атмосферу  
творчества, увлечь детей за-
нятием ручной вышивкой и 
создавать картины, которые, 
на мой взгляд, способны 
стать эксклюзивным украше-
нием любого выставочного 
зала. 

Я, общаясь с ее учениками, 
признаюсь им, что, наверное, 
не смогла бы создать свои-
ми руками такую красоту. 
Мовсар Гайтукиев  спешит 
разубедить меня: «Мне тоже 
поначалу казалось, что я ни-
когда в жизни не смогу так 
сделать, но после несколь-
ких занятий научился. И вы 
сможете».

Есть люди, которые созда-
ют талантливые произведе-
ния, но не умеют делиться 
своим талантом и способно-
стями. Айна Муссаевна сво-
им талантом делится щедро 
и бескорыстно, наверное, по-
тому ее ученики показывают 
такие превосходные резуль-
таты. В ходе своего открыто-
го занятия Айна Муссаевна 
не только продемонстриро-
вала со своими учениками 
различные техники в жанре 
ручной вышивки, изготовле-
ния картин на основе пласти-
лина и аппликации, но и со-
провождала занятие показом 
уже готовых работ, видео-
фильмом,  обзорной лекцией  
о возникновении вышивки  в 
разных странах.

Роза Султановна Торш-

хоева, директор сунженско-
го центра творчества детей 
и  юношества, рассказывает, 
что многолетний опыт рабо-
ты, накопленный  центром в 
плане дополнительного об-
разования детей, довольно 
обширен. 

- Мы готовы делиться сво-
им багажом знаний и уме-
ний  со всеми желающими, 
и делаем это, когда предо-
ставляется возможность, - 
говорит она. - Но, к сожале-
нию, именно в возможностях 
центр ограничен по причине 
нехватки помещений. Нужно 
заметить, что наша деятель-
ность охватывает  в основном 
детей  из малообеспеченных 
слоев населения. Ведь все 
услуги, предоставляемые 
нашим центром, бесплатны. 
Потому кружковая деятель-
ность в различных направле-
ниях  доступна детям из тех 
семей, которые  не имеют 
достаточно средств для  их  
развития. Если бы мы рас-
полагали большим набором 
возможностей, элементарно, 
помещениями, мы могли бы 
охватить дополнительными 
занятиями гораздо большее 
количество детей. С некото-
рых пор, а именно с перехо-
дом  центров творчества под 
муниципальное ведомство, 
у нас появилась надежда на 
положительные перемены. 
Глава Сунженского муници-
пального района Ислам Сай-
нароев  обещает нам рассмо-
треть вопрос с помещением.

Если  поначалу смена  ку-
рирующего ведомства  вызы-
вала  некоторые опасения, 
то со временем, наоборот, 
вырисовываются плюсы это-
го нововведения, перспекти-
вы, которые им может дать 
руководство района. Ведь 
заинтересованность здесь 
обоюдная, речь идет о созда-
нии условий для общего раз-
вития и профессиональной 
ориентации школьников.

Подчеркивая этот момент, 
Роза Магомедовна Евлоева, 
начальник управления об-
разованием Сунженского му-
ниципального района, тоже 
приходит к выводу о том, что 
у них расширился потенциал  

взаимодействия с различны-
ми детскими учреждениями. 
В частности, появилась воз-
можность координации их 
действий для достижения 
наибольшего результата.

- К  мероприятиям, прохо-
дящим в центре творчества,  
мы  можем привлечь  художе-
ственную школу, музыкаль-
ную  школу или наоборот, 
- говорит Роза Магомедов-
на. - Как вы понимаете такой 
союз и взаимодействие  мож-
но только приветствовать с 
точки зрения расширения 
возможностей.

С этим трудно не согла-
ситься. При таком благопо-
лучном раскладе дел у тан-
цевального кружка центра 
творчества, возглавляемого 
специалистом своего дела 
Вахой Умхаевичем Темирха-
новым, наверняка появится 
столь нужный им танцеваль-
ный зал. Пока же они доволь-
ствуются одной комнаткой, 
иначе мне трудно назвать это 
помещение, где, честно го-
воря, очень трудно  научить 
детей чему-либо. Они во 
время танцев буквально на-
ступают друг-другу на пятки. 
Представляю, какое разви-
тие смогут получить  напор, 
увлеченность  и зажигатель-
ность юных танцоров, демон-
стрирующих вместе со своим 
умением еще и талант своего 
педагога, если у них появит-
ся просторное помещение. 
Будем на это надеяться. И 
наши педагоги, и наши дети, 
демонстрирующие в ходе та-
ких семинаров прекрасную 
подготовленность и большой 
потенциал, заслуживают луч-
шей доли.   

А.Газгириева.
На снимках  автора: 

открытые занятия  в 
ЦДТиЮ Сунжи

творческая мастерская

Я леплю из пластилина 
кукол, клоунов, собак…
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Сегодня в условиях многонационального общества, 
когда Россия за свою многовековую историю впервые 
избрала путь демократического развития, особенно 
актуально получить ответы на многие, все еще су-
ществующие проблемы национальной политики. На 
мой взгляд, первоочередные задачи, которые должны 
решаться современным Российским государством, 
как правопреемника бывшего Советского Союза, это: 

1) кардинальный пересмотр и переосмысление самой 
политики государственных репрессий 1930–1950-х гг., 
черной тенью накрывших всю территорию страны и 
народов ее населявших;

2) проблема территориальной реабилитации ре-
прессированных народов, которая все еще существу-
ет и не разрешена.  

Для решения этих задач в конце 1980-х начале 1990-х гг. 
были приняты соответствующие государственные юридиче-
ские акты, в частности, Постановление Верховного Совета 
СССР «Об отмене законодательных актов в связи с Декла-
рацией Верховного Совета СССР от 14 ноября 1989 г.», За-
кон РСФСР «О реабилитации репрессированных народов» 
от 26 апреля 1991 г., и последовавшее за ним Постановле-
ние Верховного Совета РСФСР «О политической реабили-
тации казачества». 

К репрессивным мерам, часто использовавшимся против 
«неудобных» народов и социальных групп советского обще-
ства в 1920–1950-е гг., относится и депортация. 

Термин «депортация» зародился в Древнем Риме, в пере-
воде с латинского языка он означает – изгнание, ссылка на-
сильственным  принудительным способом.

Если коснуться истории депортации народов в мировом 
масштабе, то она весьма сложная и многогранная и имела 
место в разные этапы развития человечества. Наша страна, 
в этом плане, не только не была исключением, но  и при-
менила эти меры в столь широком масштабе, что содрог-
нулся весь цивилизованный мир. Советская идеология, про-
возглашая солидарность и дружбу между всеми народами 
Советского Союза, суверенитет и право каждой нации на 
проживание на своей исторической территории, в то же вре-
мя, с предательской свойственностью своей природы спо-
собствовала грубому нарушению всех закрепленных кон-
ституционных норм. Последствия этой политики оказались 
весьма пагубными, и многие из вопросов, порожденные ею, 
остались не разрешенными и сегодня, по прошествии 67 лет 
со дня депортации 1944 года. 

Воля «законодателя», а им был Сталин, оставалась пре-
выше всего. Репрессии, дискриминации независимо от их 
характера – классовые, социальные, религиозные, нацио-
нальные – нарушали одновременно десятки статей Консти-
туции СССР 1924 и 1936 гг. и Конституцию РСФСР 1925 г., 
провозглашавших «равноправие» граждан независимо от 
их национальности,  расы и т.д. Игнорировалась полностью 
даже такая статья Конституции, согласно которой законо-
дательная власть в СССР осуществлялась исключительно 
Верховным Советом СССР. Документы свидетельствуют о 
том, как, кем и на каком основании принимались решения о 
депортации целых народов. 

Каждому из депортированных народов, идеологи и по-
литики тотальных репрессий «находили» различные при-
чины и основания, порою весьма нелепые и абсурдные, 
для оправдания их депортации: к одним – в превентивных 
мерах (немцы, корейцы – 1937 г., курды, хемшиты, турки-
месхетинцы, лазы, греки, финны - 1938-1939 гг.); к другим 
– как за участие в «повстанческом движении», направлен-
ном против советской власти (народы Северного Кавказа, 
Крымской АССР, Белоруссии и Украины); к третьим – за со-
противление установлению и восстановлению советской 
власти (народы Прибалтики, Западной Украины, Западной 
Белоруссии, Молдавии и др.); к четвертым – по политиче-
ским мотивам, связанным с конфессиональными фактора-
ми (например, сфальсифицированные судебные процессы 
в 1930-х гг. по т.н. делу «истинно-православных христиан» 
и др.).  

Была ли альтернатива тем депортациям? Разумеется, да. 
Прежде всего, это изоляция тех групп общества, которые 
выступали на стороне врага.  

Исходя из юридической стороны проблемы, можно в этой 
ситуации заявить, что государство вправе и должно было, 
тем более в военной обстановке, обеспечить стабильность 
положения, ослабить обострение криминогенной ситуации в 
тылу и прифронтовой полосе, создать нормальные условия 
для проживания своих граждан. Благо,  государство распо-
лагало для этого  необходимым, достаточно внушительным 
силовым аппаратом. Велась и   статистика функционирова-
ния мелких повстанческих групп (в документах тех лет они 
упоминаются как – «шайки», «банды» и т.п.) на территории 
всей страны. Так, в 1941–1944 гг. их количество достига-
ло 7164 групп, в составе которых насчитывалось более 64 
тысяч человек, включая представителей практически всех 
народов и регионов страны. Однако это не означает, что 
имелась веская необходимость депортации целых народов 
только из-за участия в антисоветских повстанческих движе-
ниях некоторых отдельных их представителей (групп).  

Значительные группы из них действовали на террито-
рии Прибалтики и Северного Кавказа: в Северной Осе-
тии, Чечено-Ингушетии, Кабардино-Балкарии, Карачаево-
Черкесии, а также в Крымской АССР. Сегодня, благодаря 
рассекречиванию некоторых архивных фондов НКВД и ОГПУ, 
известны и данные о численности выступавших примени-
тельно к каждому региону. Так, например, в Крымской АССР  
они составляли более 20 тысяч человек, в Калмыкии – око-
ло 9 тысяч человек. Безусловно, что процент их составлял 
от 10 до 20 от общего количества населения, однако, это 
далеко не весь народ. 

В то же время к началу депортации (по свидетельству 
органов (ОГПУ) ОГБ СССР) с повстанческим движени-
ем в стране было, в основном, покончено, но ссылке все 
же подверглись целые народы. Переселение оценива-
лось руководством страны, прежде всего И.Сталиным, 
Л.Берией, Л.Кагановичем, Г.Ягодой, а значительно раньше 
– А.Микояном и другими, как одно из эффективно действую-
щих средств по ослаблению этнической напряженности в 
том или ином регионе страны, также ослаблению социально 
напряженной и криминогенной ситуаций.  

Кровавый молох репрессии и депортации закрутился в 
первые же годы упрочения «народной» советской власти. 
Отчет начался с русского народа. 

Русские. Первым, кто пострадал после большевистского 
переворота в октябре 1917 г. (пафосно именовавшийся в со-
ветской историографии как «великая октябрьская револю-
ция») был, несомненно, русский народ. Уже в 20-е годы зна-
чительная часть казачества Терской и Кубано-Черноморской 
областей насильственным путем переселялась в необжи-
тые северные регионы страны и Западную Сибирь. К кон-
цу 20-х–началу 30-х годов высланные экономически более 
устойчивые слои российского крестьянства, т.н. кулачество 
и середняки, представлявшие  собою все нации и народно-

сти страны, по официальным данным составляли более 1 
млн. 800 тыс. человек. В действительности же количество 
их было значительно больше. В 1935 году на принудитель-
ном поселении остались чуть более 930 тыс. человек.  

Затем к мерам насильственного переселения стали при-
бегать все чаще (тут невольно приходит на мысль извест-
ная французская поговорка,– «Аппетит приходит во время 
еды»), и достигают они своей кульминации во второй поло-
вине 30-х начале 40-х годов.   

Корейцы. В 1937 году на территории РСФСР в два эта-
па были депортированы из районов Дальневосточного края 
120 тыс. граждан корейской национальности. Частично де-
портация корейцев продлилась вплоть до конца 1945 года. 
Обвинение сводилось к участию в «шпионаже» целого на-
рода в пользу Японии и, к якобы возможной измене и т.д. 

Финны (Ингерманландцы). На основе Указа Президиума 
Верховного Совета СССР от 23 августа 1941 г. «О военном 
положении» уже 26 августа 1941 г. Военный совет Ленин-
градского фронта принимает постановление №196-И об 
эвакуации (по сути, депортации) всего финского населения 
Ленинградской области. На основе последующих решений 
Военного совета Ленинградского фронта №00713 от 9 мар-
та и решения от 23 марта 1942 г. финны (ингерманландцы) 
численностью 9 тыс. человек депортировались в Якутскую 
АССР, Красноярский край и Иркутскую область. Хотя финны 
вначале и не числились как спецпереселенцы, однако, 29 
декабря 1944 г. НКВД СССР издал приказ №274, согласно 
которому финны были взяты на учет как «спецпереселен-
цы». Многие из них погибли в ходе депортации и на местах 
поселений от болезней, голода и холода. 

Немцы. На следующем этапе проходила депортация 
российских немцев. Тема  депортации российских немцев 
особенно трагична в постсоветской истории. Ни  одному из 
народов бывшего СССР государство не уделяло столько 
«внимания» (в смысле депортации), кроме как немцам;  о 
количестве нормативно-правовых актов узаконивавших на-
сильственное выселение немцев будет сказано ниже. 

В 1941 году 446 480 этнических немцев, проживавших в Ав-
тономной области немцев в Поволжье, были насильственно 
переселены на основании совместного Постановления СНК 
СССР и ВКП(б) №2060-935 (под грифом «совершенно се-
кретно») от 12 августа 1941 г. и Указа от 28 августа 1941 г. 
соответственно. 

Начиная с сентября 1941 г. последовала депортация и 
всех остальных граждан немецкой национальности, дис-
персно проживавших на всей территории страны. Всего 
было депортировано более 1 млн. 200 тыс. человек.  Они 
проживали на территории Закавказья, Украины, централь-
ных областей РСФСР и т.д.  

Калмыки. Роковую роль в судьбе калмыцкого народа 
сыграло его обвинение в «поголовном сотрудничестве» с 
немецко-фашистскими оккупационными войсками и пре-
дание интересов родины. Указом Президиума Верховно-
го Совета СССР №115-144 и Постановления СНК СССР 
№1432-425 от 27 декабря 1943 г. за подписью «народного 
дипломата» В.Молотова 92 тыс. 983 калмыка (28 тыс. 148 
семей) в принудительном порядке были высланы и рассе-
лены в отдаленных районах Новосибирской, Томской и Ом-
ской областях, в Красноярском и Алтайском краях, в Казах-
ской ССР. По сути, небольшой по численности калмыцкий 
народ был рассеян на огромных пространствах Западной и 
Восточной Сибири.  

Исторический факт: за время с 1941 по 1945 
гг. было издано более 20 (!) постановлений и при-
казов, напрямую связанных с депортацией рос-
сийских немцев, которая затянулась на длитель-
ный период. 

СЕВЕРНЫЙ КАВКАЗ

Карачаевцы. В 1943 г. черная тень массовых депортаций 
народов накрыла и многонациональный Северный Кавказ. 
Первыми в этом списке были карачаевцы. Принудительное 
переселение карачаевцев проводилось в 1943-1944 гг. в не-
сколько этапов. Первую группу составили участники анти-
советских повстанческих отрядов и члены их семей – 573 
человека, они были высланы за пределы Северного Кавказа 
9 августа 1943 г.  Вторую группу составил уже сам карачаев-
ский народ. Указом Президиума Верховного Совета СССР 
№115-13 от 12 октября 1943 г. и Постановлением СНК СССР 
№1158-342 от 14 октября 1943 г. из Карачаевской АО все 
карачаевцы переселялись (депортировались) в Казахскую и 
Киргизскую ССР. Всего из области было депортировано 69 
тыс.267 граждан карачаевской национальности, т.е. весь на-
род. 

Ингуши и Чеченцы.  В начале 1944 года та же участь по-
стигла и древнейших народов Кавказа – ингушей и чеченцев, 
исторические истоки которых уходят в глубь тысячелетий (по 
данным известных кавказоведов, археологов, лингвистов и 
антропологов XX века – в 20-10 тысячелетия до н.э.). 

20 февраля 1944 г. Л.Берия совместно с комиссарами МГБ 
Б.Кобуловым и И.Серовым, начальником канцелярии НКВД 
СССР комиссаром С.Мамуловым и другими высокопостав-
ленными должностными лицами МГБ и НКВД СССР прибыл 
в г.Грозный для руководства операцией под кодовым назва-
нием «Чечевица» по выселению (депортации) чеченцев и ин-
гушей, на основании Постановления ГКО СССР №507366 от 
31 января 1944 г., за подписью И.Сталина. Поводом для де-
портации всего чеченского и ингушского народов вновь яви-
лось утверждение о якобы их «повальном сотрудничестве с 
немецко-фашистскими захватчиками». Однако доподлинно 
известно, что территория Чечено-Ингушской АССР в годы 
войны не была оккупирована. Хотя имело место наличия в 
Чечне, как и в других регионах страны, небольших антисо-
ветских повстанческих отрядов, различных по численности. 
В Ингушетии же наличие таких крупных отрядов не упомина-
ется ни в одних  оперативных сводках ОГПУ и НКВД (!). Хотя 
недовольных «национальной политикой» советской власти 
много было и в Ингушетии. Так, например, по данным ко-
мандира одного из повстанческих отрядов Хасана Исраило-
ва (адвоката, юриста по образованию), чьи действия были 
направлены против существовавшего режима советской 
власти на территории Чечни и Ингушетии, под его знамена 
могли быть подняты около 24 тысяч чеченцев и ингушей, 
крайне ущемленные в своих правах тоталитарным режимом 
и его «опричниками» из ОГПУ и НКВД. Эти данные были 
взяты из личного дневника Х.Исраилова, который случайно 
попал в руки командования воинских подразделений, зани-
мавшихся «зачисткой» (т.е. карательными операциями) гор-
ных районов от повстанческих отрядов в 1944-1945 годы. 

Антисоветским повстанческим движением в Чечне были 
сформированы и разработаны программы двух партий, это  
–  Освободительная партия Кавказских братьев (ОПКБ) – её 
возглавлял Х.Исраилов (Терлоев) и Чеченская национал-

социалистическая партия – её возглавлял Майрбек Шери-
пов (младший брат известного чеченского революционера 
Асланбека Шерипова). 

Во время депортации первоначально были выселены 
310 620 чеченцев и 81 100 ингушей. Позднее количество 
депортируемых  жителей увеличилось (см.ниже). Видимо, 
эти официальные данные охватывают только тех из них, кто 
проживал на равнинных и относительно доступных горных 
районах республики. Затем эта же мера распространилась и 
на горные районы, где войсковыми подразделениями НКВД 
и ОГПУ были применены карательные операции, сопрово-
ждавшиеся массовыми убийствами мирных жителей горных 
районов, которых сами же не выселили. 

О белорусской Хатыни знает весь мир. Вокруг нескольких 
северокавказских «Хатынь» (во мн.числе, – авт.) до сих пор 
возвышается «китайская стена» молчания.  Ужасы, произо-
шедшие в феврале 1944 г. в горах Чечни и Ингушетии, мно-
гократно затмевают трагедию белорусского села Хатынь. И 
от того они во сто крат страшнее: в Белоруссии зверствова-
ли враги-фашисты, здесь же, т.н. свои…

Так, в горных ингушских аулах Таргим, Хамхи и др. были 
заживо сожжены в башнях более 70 «нетранспортабель-
ных» жителей, в основном, старики, женщины и дети (само-
му младшему не было и года ). Тех, кто пытался вырваться 
из этого страшного ада, «защитники родины» расстрелива-
ли из автоматов и пулеметов.   Немногих оставшихся в жи-
вых добивали штыками и прикладами. 

 

Исторический факт. После высылки ингушей 
и чеченцев, и начала «зачистки» высокогорных 
районов Ингушетии от оставшихся жителей, 
органы НКВД начали применять практику «на-
турализации» отчета действий своих карателей. 
В чем заключался смысл этих «отчетов»? Чтобы 
избежать хлопотов с доставлением отставших/
избежавших выселения горцев и не обременять 
себя доставкой их в пункты сбора, командовани-
ем НКВД/ОГПУ одобрялось, после физического 
уничтожения, отрезать… головы или ушные рако-
вины у горцев и доставлять их для «натурально-
го» отчета в управления НКВД/ОГПУ на местах. 
Эсэсовские зондеркоманды германского вермахта 
не применяли таких зверств не то что к мирным 
жителям, но даже к потенциальному противнику. 
Лишь дерзкие рейды немногочисленных отрядов 
народных мстителей (абреков), действовавшие в 
горах Ингушетии и Чечни и наносившие нема-
лый урон карателям, заставили органы НКВД от-
казаться от своих варварских методов.     

Кавказской «Хатынью» стал и высокогорный чеченский 
аул Хайбах, где 27 февраля 1944 г. каратели из НКВД, за-
гнав в кошару более 700 мирных жителей из окрестных се-
лений и хуторов Галанчожского района, в основном стари-
ков, женщин и детей (самому младшему едва исполнилось 
8 мес.), заживо сожгли их,   тех кто пытался вырваться из 
пламени расстреливали из пулеметов. Эти зверства в от-
ношении мирного населения советская власть объясняла 
простыми мотивировками – «нетранспортабельность» и как 
допустимыми (!) «перегибами»..,  и не более. 

По циничному выражению в своем докладе Председателю 
ГКО Сталину цепной пес главного опричника народов Рос-
сии Л.Берия объяснял, что «данные меры были вынужден-
ными, так как их этапированию к местам погрузки мешал… 
глубокий снег в горах».  

Да, накануне высылки 23 февраля 1944 г. в горах и на пло-
скостях Чечни и Ингушетии выпал обильный снег, закрыв-
ший практически все дороги и перевалы. Казалось, что сама 
природа, предчувствуя надвигающиеся горе и ужасы, пред-
видя множество невинных смертей, всеми силами противи-
лась той чудовищной акции, уготованной мирным жителям 
гор. Но, к сожалению, на этот раз она оказалась бессильной 
перед каинской природой человека (если их, советских фа-
шистов, вообще уместно называть человеками). 

По официальным данным, из Чечено-Ингушетии было де-
портировано 478 479 чеченцев и ингушей, из них 91 250 ин-
гушей. Однако, можно с уверенностью утверждать, что эти 
цифры весьма далеки от реальных, количество депортиро-
ванных было намного больше. Среди депортированных, в 
основном,  превалировали старики, женщины и дети, так как 
практически большая часть взрослого мужского населения 
призывного возраста воевала на фронтах против немецко-
фашистских войск.  Именно в этот период Особые отделы 
НКВД и ОГПУ на всех фронтах, во всех воинских подразде-
лениях начали задерживать (читать, арестовывать, – авт.) 
ингушей и чеченцев, балкарцев и карачаевцев, снимать их 
с боевых позиций и под конвоем отсылать в места ссылки 
их народов. 

Балкарцы. В общей цепи драматических депортацион-
ных событий 5 марта 1944 г. было принято новое Поста-
новление ГКО СССР №5309 о выселении балкарцев из 
Кабардино-Балкарской АССР. Согласно предварительных 
данных органов НКВД Кабардино-Балкарии, предполага-
лось депортировать 32 887 человек. Однако, как сообща-
лось в телеграмме начальника ОСП НКВД СССР от 13 марта  
1944 г., было переселено к этому времени 37044 граждан 
балкарской национальности. После численность высылае-
мого контингента незначительно возросла за счет части жи-
телей высокогорных аулов, другая же часть жителей высо-
когорья Балкарии была, как на примере ингушского Таргима 
и чеченского  Хайбаха, попросту уничтожена карательными 
отрядами НКВД.  Примером тому служит трагедия балкар-
ской «Хатыни», селения Сауту, – там все те же «советские 
фашисты» сначала расстреляли, а затем сожгли 323 мирных 
жителей, в основном, стариков, женщин и детей. Но огонь не 
способен сжечь память народную! 

…Там, где раньше располагалось селение Сауту, – ныне 
развалины. А у дороги, к ней ведшей, ныне стоит памятник. 
Камень гласит: «Путник, остановись! Почти память зверски 
расстрелянных, а затем сожженных верными псами сталин-
ского геноцида – войсками НКВД в ноябре 1942 года…  От 
Балкарии». Памятник установлен балкарским народом. 

К сожалению, нынешняя «демократическая» Россия, по 
прошествии 20 лет своего существования, так и не смогла 
(или не желает) дать официальной оценки тем, как и мно-
жеству другим трагическим событиям депортации целых на-
родов. Сколько еще ждать? Неизвестно! 

25 мая 1944 г. был издан Приказ НКВД и НКГБ (МГБ) СССР 
№00620/00190 о депортации с территории Кабарды 2412 че-
ловек. Фактически же были депортированы 1672 человека, 
– т.н. национал-предатели, активные немецкие пособники, 

изменники и т.д. Большинство из них были осуждены по 
ложным обвинениям. 

По официальным данным, погибших и умерших во вре-
мя депортации и на местах спецпоселений, из репрессиро-
ванных народов Северного Кавказа, насчитывалось более  
147 000 человек. В действительности, по оценкам незави-
симых правозащитных организаций, количество погибших 
северокавказских горцев в ходе депортации и на местах 
расселении значительно выше.   

Крымские татары. В сложной обстановке развивались 
события и в Крымской АССР. Архивы России располага-
ют документами как НКВД СССР так и служб германского 
вермахта, свидетельствующие об активном сопротивлении 
части крымских татар, армян и болгар, проживавших на тер-
ритории полуострова, отступавшим частям Красной армии, 
нанесении заметного ущерба всему партизанскому движе-
нию Крыма. К этой «обвинительной статье» была отнесе-
на также деятельность Крымского Национального комитета 
(КНК). Все это, вероятно, и послужило причиной для появле-
ния 11 мая 1944 г. Постановления ГКО №5859 о выселении 
всех крымских татар в Узбекистан и другие регионы Сред-
ней Азии и РСФСР.  Однако ГКО и НКВД СССР упорно умал-
чивали об основных причинах, побудивших крымских татар, 
доведенных до крайности необоснованными репрессиями 
«народного государства» в 1930-е и предвоенные 40-е гг.,  
к неприятию и активному сопротивлению всему тому, что 
олицетворяло собою советскую власть и коммунизм, пойти 
на сотрудничество с германским вермахтом в период окку-
пации Крыма. 

Всего из Крымской АССР в 1944 г. было депортировано 
191044 гражданина татарской национальности. По офици-
альным данным органов НКВД, только в ходе выселения 
были арестованы 5989 человек, изъято 10 минометов, 173 
пулемета, 292 автомата, 2650 винтовок и т.д. В ходе де-
портации и адаптации на новых местах поселений погибли  
44 887 крымских татар. 

С территории Крыма в июне 1944 г. (Постановление ГКО 
№5984 от 2 июня 1944 г.) были также депортированы более 
30 тыс. человек: греков – 15040 человек, армян – 9621, бол-
гар – 12422. Возникла угроза депортации и над караимами 
(исповедуют иудаизм), составлявшие 6500 человек, одна-
ко Нарком внутренних дел Крымской АССР В.Т.Сергиенко 
представил Докладную записку на имя Л.Берия, где дока-
зывал неучастие караимов в антисоветском движении. Они 
были оставлены на дальнейшее проживание в Крыму. Толь-
ко отдельные лица из караимов были переселены в общей 
массе. 

Вообще, относительно истории «рождения» данной До-
кладной записки по караимам, в современной историогра-
фии существуют несколько небезынтересных версий, кото-
рые еще подлежат глубокому изучению историками.

Что касается территории РСФСР, то среди депортирован-
ных значились и контингенты «прочих» или «других». Под 
этими терминами в 40-х гг. принято было обозначать «не-
благонадежные антисоветские элементы», депортирован-
ных  с Таманского полуострова, из Краснодарского края и 
группы городов Кавказских Минеральных Вод. Это та мно-
голикая часть народов СССР, которая также подверглась 
насильственному переселению по «государственному за-
данию». Согласно «Справке о количестве лиц других нацио-
нальностей, находящихся на спецпоселении, выселенных с 
немцами, с выселенцами Кавказа, Крыма, но не входивших 
в состав семей этих контингентов», составленной в 1949 г. 
начальником 2-го отделения ОСП НКВД СССР капитаном 
Б.П.Трофимовым, установлено, что: «Вместе с немцами 
было выселено 1721 человек, в том числе русских – 662, 
украинцев – 355, поляков – 124, латышей – 104, литовцев 
– 111, финнов – 58, австрийцев – 34, эстонцев – 33, прочих 
– 240 (это греки, татары, евреи, датчане, мадьяры (венгры), 
шведы, французы, бельгийцы, голландцы, итальянцы, бол-
гары, мордва, чехи, караимы).  

С Северного Кавказа с чеченцами, ингушами, балкарцами 
и карачаевцами было выселено 3219 человек, в том числе: 
кабардинцев – 1617, кумыков – 485, аварцев – 311, тавлинов 
– 186, даргинцев – 39, абазин – 52, осетин – 49, ногайцев 
– 41, русских – 35, прочих – 409 (украинцы, лакцы, лезги-
ны, турки, табасаранцы, азербайджанцы, черкесы, грузины, 
немцы, адыгейцы, арабы, сваны)».    

С учетом выселявшихся из Молдавии, Украины, Бело-
руссии и Грузии (в общем количестве более 94 955 чело-
век), народов Прибалтики (более 150 000 человек) и других 
районов страны было подвергнуто выселению, совместно 
с основными контингентами депортируемых народов ещё  
58 (!) национальностей из «дружной семьи народов СССР». 

Исследование проблемы депортированных /репресси-
рованных/ народов в научном плане свидетельствует об 
одном неоспоримом факте, а именно, что вынужденная  
/принудительная/ миграция многих народов СССР в 30-е – 
50-е гг. прошлого века общей численностью 3 млн. 226 тыс. 
340 человек (по другим источникам 3 млн. 841 тыс. 680 че-
ловек), являлось ни чем иным как открытым геноцидом в 
отношении собственных народов, основанное на грубом по-
прании конституционных (гарантированных) прав народов, 
отсутствием продуманной и реальной национальной поли-
тики в многонациональном тоталитарном государстве. 

Если современное Российское государство,  как правопре-
емник СССР,  сумеет в полной мере переосмыслить ошибки 
прошлых десятилетий, найдет в себе силу воли официально 
(публично) принести извинения перед своими гражданами 
за то зло, которое оно же породило в годы политического 
террора  20-х – 40-х годов прошлого века, то ему удастся 
разрешить накопившиеся на сегодняшний день межнацио-
нальные  проблемы.  

И.Г. АЛМАЗОВ,
кандидат исторических наук

P.S. 
Я вполне солидарен с мнением известной исследова-

тельницы и историка Ингушетии Лейлы Арапхановой, 
что национальный вопрос, в любой форме его проявле-
ния, не должен быть предметом спекуляции в политиче-
ской борьбе. Кроме научной разработки еще требуется 
и практическое разрешение проблемы. Решения долж-
ны приниматься с учетом возможных последствий в бу-
дущем, прежде всего, выработав четкие и правильные 
подходы в работе по стабилизации межнациональных 
отношений в этносложном Северокавказском регионе. 

Для принятия таких подходов существуют немало ре-
альных возможностей, которые могут реализоваться на 
основе самого гуманного в истории российской государ-
ственности Закона «О реабилитации репрессированных 
народов», принятый 26 апреля 1991 года. 

Именно с реализацией этого Закона необходимо на-
чинать все благие предприятия России на современном 
северокавказском пространстве.
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Мы сообщали нашим чи-
тателям,  что в одной из луч-
ших российских футбольных 
команд - московском «Локо-
мотиве» - играет 18-летний 
ингуш Магомед Оздоев. В 
силу своего юного возраста 
он пока редко появляется в 
основном составе команды, 
но предоставленными воз-
можностями старается вос-
пользоваться сполна. В ми-
нувшее воскресенье «Локо» 
принимал на своем поле 

лидера чемпионата - ниже-
городскую «Волгу». Игра для 
москвичей складывалась тя-
жело, несмотря на обилие  
возможностей, они никак не 
могли  «распечатать» ворота 
соперников.

Была 72-я минута матча, 
когда тренер «Локо» Юрий 
Красножан, чтобы как-то из-
менить ход игры, выпустил 
на поле М. Оздоева. И не 
прогадал! Магомед удачно 
вошел в игру и уже через не-

сколько минут нанес по воро-
там соперника разящий удар 
с метров 20-23. По счастли-
вой случайности, мяч рико-
шетом от игрока  «Волги» 
залетел в ворота. Это был 
первый гол в  истории рос-
сийской премьер-лиги, заби-
тый ингушским футболистом. 
И он принес победу «Локомо-
тиву» со счетом 1:0 . Остает-
ся добавить, что М. Оздоев 
является самым молодым 
игроком из всех заявленных 
на участие в чемпионате во 
всех командах премьер-лиги. 
В декабре прошлого года ему 
исполнилось только 18 лет.

Наши поздравления Маго-
меду Оздоеву! Ждем от него 
новых голов.

А. ГАДАБОРШЕВ 
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Объявления

Обращение 
делегатов съезда Общероссийской 

общественной организации 
«Военно-спортивный союз М.Т. Калашникова»

Уважаемые соотечественники, граждане России!
Мы, делегаты съезда, осознавая свою ответственность за судьбы будущих поколений и 

Отечества в целом, обращаемся к вам с призывом объединить свои усилия в деле воспита-
ния молодежи, вне зависимости от нашей политической, национальной, религиозной, ведом-
ственной и иной принадлежности.

Настал тот момент, когда без патриотического, духовного, нравственного и физического 
оздоровления молодежной среды невозможно строить будущее Отечества.

Сегодня общество озабоченно тем, что в молодежной среде прочно пустили корни нарко-
мания, проституция, пьянство, курение, бездуховность, экстремистские настроения, цинизм, 
безразличие к своему настоящему, будущему и будущему нашей страны.

Руководство страны принимает серьезные меры по изменению ситуации, но мы - гражда-
не, политические и общественные организации, образовательные учреждения, коммерческие 
структуры - должны не стоять в стороне, а принимать активное участие в реализации задач 
по воспитанию молодежи, поставленных президентом Российской Федерации.

Только объединив и скоординировав свои усилия в рамках союза, мы сможем сформиро-
вать у. молодежи нетерпимость к нравственным порокам, развить потребность к здоровому 
образу жизни через активное увлечение спортом, воспитать чувства патриотизма и ответ-
ственности, психологическую и физическую готовность к защите Отечества, желание активно 
участвовать в созидательных процессах общества.

Целенаправленной и системной работой с молодежью, в том числе и в возрасте до тридца-
ти лет, должны быть охвачены дошкольные и образовательные учреждения, детские дома и 
приюты, дворы и кварталы, детские и спортивные площадки.

Союз предлагает профильным министерствам правительства Российской Федерации, ДО-
СААФ России, войсковым казачьим объединениям, общественно-политическим организаци-
ям и религиозным конфессиям продолжить реализацию принятой на съезде долгосрочной 
программы работы с молодежью.

Кто не равнодушен к судьбе Отечества, тот обязан внести свой посильный вклад в воспита-
ние будущих поколений. Присоединяйтесь к Военно-спортивному союзу М.Т. Калашникова!

Дети и молодежь - наше будущее! России нужна здоровая нация!

Министерство экономики и промышленности Республики Ингушетия объявляет 
прием документов для участия в конкурсе на замещение вакантных должностей госу-

дарственной гражданской службы:
а) главного специалиста по вопросам мобилизационной работы;
б) специалиста 1 разряда отдела макроэкономического анализа;
в) специалиста 1 разряда промышленности, транспорта и жилищно-коммунального хозяй-

ства.
Квалификационные требования для перечисленных должностей - высшее профессиональ-

ное образование.
Гражданин Российской Федерации, изъявивший желание участвовать в конкурсе, представ-

ляет в министерство экономики и промышленности Республики Ингушетия:
а) личное заявление;
б) собственноручно заполненную и подписанную анкету с фотографией;
в) копию паспорта или заменяющего его документа (соответствующий документ предъявля-

ется лично по прибытии на конкурс);
г) документы,  подтверждающие  необходимое  профессиональное образование, стаж ра-

боты и квалификацию:
копию трудовой книжки (за исключением случаев, когда служебная (трудовая) деятельность 

осуществляется впервые) или иные документы, подтверждающие трудовую (служебную) дея-
тельность гражданина;

копии документов о профессиональном образовании, а также, по желанию гражданина, о 
дополнительном образовании, о присвоении ученой степени, ученого звания;

д) документ об отсутствии у гражданина заболевания, препятствующего поступлению на 
гражданскую службу или ее прохождению (медицинская справка по форме Об/У).

Прием документов осуществляется в течение месяца с момента опубликования настоя-
щего объявления в рабочие дни с 15-00 ч. до 18-00 ч. в отделе правового обеспечения 
министерства экономики и промышленности Республики Ингушетия по адресу: г. Магас,  
пр. И. Зязикова, 16 «а».

Конкурс будет проводиться по вышеуказанному адресу.
Справки по телефону: 55-14-75.
Несвоевременное представление документов, представление их в неполном объеме или с 

нарушением правил оформления без уважительной причины, являются основанием для от-
каза гражданину в их приеме.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Утерянный аттестат серии Б № 273907, выданный СШ № 1 с. Яндаре в 1991 г. на имя 

Хамхоева Магомета Жабраиловича, считать недействительным.
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Утерянный аттестат серии Б № 4800467, выданный горской кадетской школой-

интернат в 2006 г. на имя Маскурова Хусейна Магометовича, считать недействитель-
ным.

Как правильно 
хранить продукты

Судить о современной хозяйке можно по ее умению хра-
нить дома продукты. Как часто хозяйки «забивают» холо-
дильники продуктами, забывая о сроках их реализации, и 
в результате они теряют не только вкусовые, но и питатель-
ные свойства... Конечно, нельзя допускать, чтобы в доме 
все закончилось, но и делать бессмысленные запасы тоже 
не нужно.

Правильное хранение продуктов позволяет сберечь их пи-
щевую и биологическую ценность, предохраняет от порчи, 
имеет большое значение для профилактики пищевых отрав-
лений.

Условия и сроки хранения пищевых продуктов зависят от 
вида продукта и способа его обработки. Нужно строго вы-
полнять указания о сроке хранения продуктов, их не следует 
употреблять после даты, указанной на упаковке.

Большинство пищевых продуктов как растительного, так 
и животного происхождения не может долго храниться в 
свежем виде. Портятся продукты, главным образом, в ре-
зультате воздействия микробов. Жизнь микроорганизмов 
зависит от внешней среды: влажности, температуры и т. д. 
При нарушении условий и сроков хранения в продуктах мо-
гут размножаться микроорганизмы, способные вызвать их 
порчу, а также отравления и острые кишечные заболевания. 
К таким продуктам относятся мясные, рыбные, творожные 
и овощные полуфабрикаты, кулинарные изделия, молоко и 
молочные продукты, ливерные колбасы, мясные фарши и 
изделия из них.

К скоропортящимся относятся продукты, которые нельзя 
хранить без холода, а максимальный срок их хранения со-
всем невелик (от 6 до 72 часов) в зависимости от вида про-
дукта.

Гигиенические требования к хранению продуктов просты 
и доступны каждому, но если ими пренебрегать, еда может 
стать причиной болезней и отравлений.

Существуют особые санитарно-эпидемиологические тре-
бования, предъявляемые к технологическим процессам пе-
реработки, приготовления, реализации пищевых продуктов 
и блюд. Они предназначены для выполнения на пищевых 
предприятиях. Однако этими правилами можно также вос-
пользоваться и в домашних условиях при кулинарной об-
работке пищи.

Вот некоторые из них:
• Никогда не используйте в пищу консервы из вздутых 

(«бомбажных») банок;
• Работайте на кухне только чистыми руками; готовые про-

дукты, предназначенные для хранения, не трогайте руками, 
даже чистыми, а используйте для этого чистые столовые 
приборы;

• Строго соблюдайте чистоту помещения, рабочего места, 
посуды и инвентаря для обработки продуктов;

• Тщательно осматривайте и не допускайте к заготовке 
овощи, имеющие проколы, разрезы сильные «ушибы»;

• Холодную обработку овощей проводите в изолирован-
ном месте при отсутствии контакта с другими пищевыми 
продуктами. При обработке овощей значительно загрязня-
ются посуда и столовые приборы, поэтому «грязные» про-
цессы (сортировка, мойка, очистка) не стоит совмещать с 
«чистым» нарезанием;

• Не оттаивайте мясо мелкими кусками, а также в воде 
и около плиты; с охлажденного или размороженного мяса 
обязательно срезайте загрязненные места, клейма, крово-
подтеки;

• Обработку сырых и вареных мясных, рыбных и овощных 
продуктов производите всегда на разных разделочных до-
сках;

• Не допускайте длительного хранения размороженных 
мяса и рыбы; такие продукты подлежат немедленной тепло-
вой обработке;

• Особенно тщательно обрабатывайте мясные субпродук-
ты (печень, сердце, легкие, почки), так как они могут быть 
повышенным источником микробов, а при длительном хра-
нении уже усваиваются;

• Если после тепловой обработки вы не сразу употребили 
мясо и рыбу, а хотите оставить их на хранение, держите их 
при температуре не выше + 6°С;

• При холодной (первичной) обработке рыбы стол, посу-
да, приборы и руки загрязняются чешуей, внутренностями, 
в которых содержится самое большое количество микробов, 
поэтому перед тем как нарезать рыбу на порции, обязатель-
но протрите стол, вымойте руки используйте чистые ножи.

Правила хранения пищевых продуктов в домашних 
условиях сводятся в основном к следующему:

• Особо скоропортящиеся и скоропортящиеся продукты (в 
основном это мясные, рыбные, творожные, овощные полу-
фабрикаты; вареные колбасные изделия; молочные продук-
ты; кремовые кондитерские и кулинарные изделия) должны 
храниться в холодильнике при температуре не более +6°С, 
в пределах сроков их годности;

• Запрещается хранить продукты питания, особенно кон-
сервированные овощи, фрукты и ягоды вблизи печей и бата-
рей центрального отопления;

• Недопустимо совместное хранение сырых продуктов, по-
луфабрикатов и готовых изделий: для различных продуктов 
выделяйте отдельные секции;

• Овощи и фрукты обязательно храните в специальных су-
хих хорошо вентилируемых помещениях без естественного 
освещения.

Предлагаем вам таблицу, в которой приведены сроки 
годности некоторых особо скоропортящихся и скоро-
портящихся пищевых продуктов в часах:

• Полуфабрикаты мясные, порционные - 36
• Фарши мясные:
- вырабатываемые мясоперерабатывающими предприя-

тиями - 24
- вырабатываемые предприятиями торговли и обществен-

ного питания - 12
• Мясные субпродукты - 24
• Яйца вареные - 36.
• Колбасы варенные:
- высшего и первого сорта - 72
- второго сорта - 48
• Сосиски вареные - 72
• Колбасы, сосиски, сардельки нарезанные и упакованные 

под вакуумом - 120
• Рыба всех наименований охлажденная (при температуре 

0...-2) - 48
• Филе рыбное (при температуре 0...-2) - 24
• Молоко, сливки, сыворотка молочная, пахта пастеризо-

ванные - 36
• Жидкие кисломолочные продукты, сметана и продукты 

на ее основе - 72
• Творог и творожные изделия - 72
• Торты и пирожные:
- без отделки кремом, с отделками белково-взбивной, типа 

суфле, сливочной, фруктово-ягодной, помадной - 72
- пирожное «Картошка» - 36
- с заварным кремом, с кремом из взбитых сливок, с 

творожно-сливочной начинкой - 18
• Соки фруктовые и овощные свежевыжатые - 48
Кроме того, покупая в магазине продукты, обязательно 

читайте указанный на них срок годности и условия хране-
ния — это особенно касается молочных и кисломолочных 
продуктов.

Отдел санитарного надзора 
управления Распотребнадзора по РИ

«В каждом человеке при-
рода исходит либо  злака-
ми, либо сорной травой. 
Пусть же он своевременно 
поливает первое и истре-
бляет второе».

(Френсце Бэкон).

Теперь, когда все гово-
рят о повышении качества 
жизни, мало кто почему-то 
вспоминает о ее продолжи-
тельности. А надо бы. Эту 
проблему привыкли обхо-
дить стороной. И все-таки 

мечта многих людей быть 
здоровыми, деятельными, 
активными и, конечно, до-
жить до глубокой старости, 
увидеть внуков, правнуков. 

Стремительное сокраще-
ние продолжительности жиз-
ни заставляет людей заду-
маться над  тем, каким путем 
пойти для самостоятельного 
выживания, какому примеру 
последовать? Отчет о сред-
ней продолжительности жиз-
ни японцев (проводится еже-
годно) свидетельствует, что 
они по-прежнему лидируют 
по сроку жизни: у женщин он 
составляет 85 лет, у мужчин 
- 78 лет. 

Согласно последних дан-
ных, в России, в среднем, жи-
вут 57 лет, женщины - 67 лет. 
Число долгожителей (люди 
старше 90 лет) в Японии до-
стигло 1 млн. человек, среди 
которых 100-летних - 28 ты-
сяч. В чем же секрет япон-
ского долголетия? Думайте 
и анализируйте сами. Япон-
цы приучены работать «на 
износ», ведь рабочий день 
у них редко длится меньше 
10 часов (а как физически 
трудимся мы?). Во-вторых, 
в Японии интенсивной физи-
ческой тренировкой (ходьба, 
бег, велосипед, плавание - 
циклические упражнения), 
занимается около 80% 
взрослого населения. Это 
очень высокий показатель. 
Занимаются физической 
тренировкой регулярно, кру-
глый год. Поэтому сердечно-
сосудистые  заболевания, 
такие как инфаркт и инсульт 
(исходящие от атеросклеро-
за) японцам в гораздо мень-
шей степени знакомы, чем 
нам, россиянам. Но от ате-
росклероза (ведущая при-
чина смертности населения 
во всем мире)  японцев в  
какой –то мере спасает 
рыба, богатая жирными кис-
лотами, которые и защища-
ют сосуды от склероза. 

Повышенное содержание 
холестерина в крови ведет 
к уплотнению стенок крове-
носных сосудов, образова-

нию атеросклеротических 
бляшек и,   как следствие, 
развитию таких осложнений,  
как ишемия, стенокардия, 
гипертония, ухудшение кро-
воснабжения сосудов моз-
га и нижних конечностей. В 
конечном  счете,  развитие 
болезней приводит к инфар-
ктам, инсультам, тромбозам, 
а потом к печальному ис-
ходу. 

Жизнь дается человеку 
только один раз, поэтому  не 
надо заниматься разруше-

нием своего здоровья. Легче 
сохранить здоровье,  чем 
заниматься излечением. Но  
и  оно  приносит  здоровье 
далеко не  всегда. «Человек 
сам, как правило, является 
причиной собственных бо-
лезней и страданий… и поч-
ти всегда сам виноват в том, 
что болен и должен за это 
просить прощения у обще-
ства, как и за то, что пьян-
ствует». (Сильвестр Грэхем). 
Сколько людей страдает 
артериальным давлением, 
повышенным уровнем холе-
стерина, и жалостью тут не 
поможешь. 

Как показывает медицин-
ская статистика, возникно-
вение сердечнососудистых 
заболеваний имеет свои за-
кономерности. Например, у 
мужчин они возникают чаще, 
чем у женщин. Но  у тех и у 
других в результате регуляр-
ных занятий бегом  (согласно 
данных полученных учены-
ми разных стран), нормали-
зуется артериальное давле-
ние, значительно снижается 
уровень холестерина, а это 
тормозит развитие атеро-
склероза. Как бег помогает 
бороться с сердечнососу-
дистыми заболеваниями, 
скрупулезно  описал извест-
ный новозеландский тренер 
Артур Лидьярд: «Высокий 
пульс обычно означает, что 
артерии забиты отложе-
ниями жировых веществ на 
стенках сосудов, что ограни-
чивает свободный ток крови 
к различным органам тела 
и заставляет сердце биться 
более напряженно, чтобы 
протолкнуть в измененные 
артерии нужное количество 
крови. 

Бег ускоряет ток крови и 
увеличивает его давление 
при повышенной темпера-
туре, может оказывать очи-
щающее действие, вымывая 
со стенок продукты обмена, 
удаляя их таким образом из 
сосудов и из организма. При 
большой физической нагруз-
ке холестерин используется  
в качестве энергии тогда, 

когда она необходима! Еже-
дневная норма холестерина 
не должна превышать 300 
мг (такое его количество со-
держится в одном яичном 
желтке). Избыток холесте-
рина укорачивает продол-
жительность жизни. Среди 
многих причин ускоряющих 
развитие атеросклероза, 
имеется одна очень распро-
страненная -употребление 
термически  обработанных 
растительных, к тому же 
рафинированных и не све-
жих жиров. Нет другого вида 
спорта столь непритязатель-
ного, но объединившего в 
себе все, что необходимо 
человеку. 

Сегодня в России зани-
маются бегом  те, кому 75 и  
старше.  Бегают  везде, где 
только можно. Однажды пи-
сателя Эрнеста  Хемингуэя  
спросили какой вид транс-
порта он предпочел бы. И он 
ответил, что с удовольстви-
ем бы бегал. Уже миллионы 
людей испытали на себе це-
лительную силу бега – уни-
кального средства личного 
оздоровления. Думаю, жите-
ли республики прислушают-
ся к моему голосу.

Почему мало бегающих 
взрослых? Не сотни и тыся-
чи,  а только десятки? Боль-
ницы помогут, если болезнь 
даст  о себе знать болями. 
Но излечение не даст  пол-
ного здоровья.  Мало того, 
в организме человека не-
редко остается след не 
только от перенесенного  
заболевания, но и от само-
го лечения. Болезни не воз-
никают случайно и неожи-
данно, в  их возникновении, 
как это ни странно, виноват 
сам  человек. Сколько бы 
мы не настроили стадионов, 
спортивных залов и других 
спортивных сооружений, в 
лучшем случае их все равно 
будет мало, а в худшем - они 
будут пустовать, если мода 
на здоровье и культ здоро-
вья не станут  господствую-
щими. 

Академик П.Л. Капица 
тесно связывает здоровье с 
«качеством» людей данной 
общественной формации, 
о  котором можно судить  по 
продолжительности жизни, 
сокращении заболеваний, 
наркомании. Таким образом, 
очевидно, что здоровье – 
один из важнейших показа-
телей  «качества» человека 
и популяции людей. 

Мы в едином порыве стре-
мимся к материальным бла-
гам, карьере, отодвигая на 
второй план здоровье. Му-
дро заметил великий коме-
дийный актер  Э. Уинн: «Бо-
гатство и слава - это ерунда, 
если нет здоровья!» Нам 
надо серьезно подумать, 
как оздоровить себя, нацию. 
Роль сознания человека в 
сохранении здоровья под-
черкивается в оригинальном 
определении здоровья, дан-
ном Е.Голдсмитом: «Здо-
ровье – такое состояние 
организма, которое дает  
возможность сохранять здо-
ровье». 

В. БАРХАНОЕВ

(Продолжение следует)

в здоровом теле - здоровый дух

Защитить себя физическими 
упражнениями от сердечно-

сосудистых заболеваний

Браво, Магомед Оздоев!
Он открыл счет «ингушским» голам 

в премьер-лиге

футбол

советы специалиста

Библиотеки Республики Ингушетия получи-
ли 1000 экземпляров книг от председателя ас-
социации контрольно-счетных органов Россий-
ской Федерации, руководителя счетной палаты, 
президента Российского книжного союза Сергея 
Вадимовича Степашина, на пополнение книжно-
го фонда художественной, научно-популярной, 
исторической, общеобразовательной и развиваю-
щей литературы ведущих издательств России. 

Необходимо отметить, что по инициативе пред-
седателя комитета Народного Собрания Респу-
блики Ингушетия по образованию, науке и куль-
туре И.Танкиева, региональным координатором 
проекта партии «Единая Россия» - «Библиотеки 
России» М.Дзауровым было направлено пись-
мо президенту Российского книжного Союза 
С.Степашину об оказании помощи по пополне-
нию книжного фонда библиотечной сети Ингу-
шетии и гармоничного развития наших жителей. 

Пополнение библиотечного фонда новыми 
книгами является одной из задач проекта «Би-
блиотеки России», реализуемого при поддерж-
ке единороссов. Ценно, что Сергей Вадимович 
поддержал инициативу, проявив внимательное 
отношение  тяге к знаниям и новым открытиям 
учащихся, а также развитию библиотечного дела 
Ингушетии, благодаря чему республика получила 
дорогой подарок. 

Книги решением парламентариев были пере-
даны коррекционной школе-интернат, детскому 
дому для детей-сирот, интернату №1 г. Назрани, 
сельской библиотеке с. Галашки, гимназии г. Ма-
гаса. 

Председатель комитета Народного Собрания 
Республики Ингушетия по образованию, науке 
и культуре Исмаил Аюпович Танкиев напомнил, 
что еще некоторое время назад отмечалось зна-
чительное сокращение количества читателей, и 
судьба книги внушала серьезные опасения. Но 
ныне идет процесс возрождения традиционной 
любви к чтению среди жителей республики. При 
этом депутат выразил надежду на то, что книга 
вновь станет важнейшей частью культурной жиз-
ни всех жителей Ингушетии. Ведь книга не про-
сто "источник знаний", для многих это важнейший 
способ эмоционального познания мира, самого 

себя, окружающих, возможность приобщения к 
общечеловеческим ценностям, инструмент про-
буждения творческого, созидательного начала 
человека, повышения его культурного уровня, 
социальной активности. Именно поэтому мы все 
просто обязаны, объединив усилия участников, 
сделать книгу не просто доступной широким сло-
ям населения, но и пропагандировать (не следует 
бояться этого слова, именно пропагандировать) 
чтение как неотъемлемую часть национальной 
культуры. 

Вот лишь некоторые из издательств, преподнёс-
шие дар библиотекам: «Просвещение» (учебная 
литература, словари по педагогике и лингвисти-
ке), «Эксмо» (литература по праву), «Вагриус» 
(литература по искусству), «Вече» (словари, эн-
циклопедии), «Владос», «Инфра-М», РОССПЭН 
– научная и учебная литература и т. д. 

Пройдёт несколько дней, книги пройдут про-
цесс обработки и каталогизации и отправятся на 
книжную полку, где их сможет получить чита-
тель, а их, судя по тому с каким оживлением и 
воодушевлением рассматривали учащиеся, прие-
хавшие вместе с учителями, будет достаточно. 

Комментируя акцию, член комитета Народного 
Собрания по образованию, науке и культуре М. 
Дзауров отметил: «Пропаганда книги и чтения 
очень важна для Ингушетии, а мы, к сожалению, 
пока наблюдаем, как наша молодежь все вре-
мя сидит у мониторов компьютеров. Наступило 
время читать». Мухарбек Османович напомнил, 
что еще некоторое время назад отмечалось зна-
чительное сокращение количества читающих, но 
ныне идет процесс возрождения традиционной 
любви к чтению. Депутат выразил надежду на то, 
что книга вновь станет важнейшей частью куль-
турной жизни жителей Республики Ингушетия. В 
заключение выразил благодарность председателю 
контрольно-счетной палаты Республики Ингуше-
тия М. Белхароеву и постоянному представителю 
РИ при президенте Российской Федерации В. Ев-
лоеву за оказанную помощь при перевозке книг. 

Информационно-аналитический отдел 
аппарата Народного Собрания 

Республики Ингушетия

Депутаты занимаются развитием 
библиотек республики

Расписание авиарейсов Москва - Ингушетия - Москва с 20 апреля 2011 г. 

День

понедельник

вторник

среда

четверг

пятница

суббота

воскресенье

Номер 
Рейса
7R107
7R108
7R107
7R108
7R107
7R108
7R107
7R108
7R107
7R108
7R107
7R108
7R107
7R108

а/п 
вылета

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово 
Ингушетия

Время 
вылета

08:00
11:10
07:30
10:40
08:00
11:10
08:00
11:10
07:30
10:40
14:20
17:30
07:30
10:40

а/п 
прилета

Ингушетия
Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово
Ингушетия

Домодедово

Время 
прилета

10:20
13:30
09:50
13:00
10:20
13:30
10:20
13:30
09:50
13:00
16:40
19:20
09:50
13:00

Телефоны для справок: (8732) 23-10-03; 22-25-40 


